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Jugoslovanski narodi ne bi mogli razumeti, če bi njihova vlada podpisala pogodbo, 
po kateri bi se morali umakniti z ozemlja, ki je bilo osvobojeno s krvjo njihovih sinov

Govor jugoslovanskega delegata dr. Beblerja v politično teritorialni komisiji za Italijo o krivičnosti francoske črte
Pariz, 18. sept (Tanjug) Jugoslo- 
iriski delegat' dr. Aleš Bebler je 
-1 17. septembra na seji politično 

orialne komisije za lialijo na­
ličji govor:

Dovolite mi. da na kratko razlo- 
7 n problem, ki ga predstavlja fran­

ka črta kot meja med svobodnim 
r\‘toriiem Trsta ter Italijo in Jugo-
n ijo.
Kakor veste, gre francoska črta 

everno od Devina proti vzhodu, na­
pa zavije proti jugu sporedno z 

alo in zavije na morje blizu mesta 
■ vigrad. Ta črta odseka približno 

in km obale in) precejšen del istr- 
fga palcoka. Zakaj dela francoska 
ta tak Ick? V sklepih Svela mi­

nistrov za zunanje zadeve in v po­
godbah predstavnikov velesil, ki so 
sodelovale pri izdelavi načrta mi­
rovne pogodbe, ni pogojev, ki bi bili 
točno navedeni. Navedena pa sta tam 
dva glavna razloga: 1. da je Trst 
mesto z italijansko večino: 2. inter­
nacionalni značaj pristanišča v Ti'stu. 
Karkoli naj bi že mislili o teh raz­
logih, šef naše delegacije g. Kardelj, 
je jasno obrazložil naše stališče v 
pogledu Trsta in njegove usode. Vsi­
ljuje se vprašanje, zakaj se ostali 
teritorij loči od Jugoslavije in zakaj 
ne vključuje francoska črta samo 
mesta Trsta?

Ta dva navedena razloga, ki sta 
navedena tudi v dokumentih in go­
vorih predstavnikov velesil, se nana­
šata samo na mesto, v katerem je 
večina italijanska in ki predstavlja 
najvažnejše jedro italijanske manj­
šine na jugoslovanskem ozemlju. 
Tržaško pristanišče ima mednarodni 
pomen, z razliko od ostalih malih 
pristanišč, ki so po večini samo ri­
barska pristanišča na tej obali.

Obstojati morajo drugi razlogi im 
kakšni? Ali je morda francoska črta 
od točke severno od Devina pa do 
Novigrada etnična črta? Ali loči ta 
črta kraje z italijansko večino od 
krajev z jugoslovansko večino? Ne. 
tega ni nihče nikoli trdil. Od Devina 
pa vse do točke, kjer se obrne na 
jug; prehaja skozi povsem jugoslo­
vansko ozemlje. Od obale do Julij­
skih Alp in še dalje je to ozemlje 
jugoslovansko in etiiičulo med naj­
bolj strnjenimi. Ko pa zavije črta 
proti jugu na istrski polotok, zadene 
r.a nekaj malih italijanskih mest, ki 
pa so zopet medsebojno ločena vsled 
slovanskega zaledja.

T eorija o „etničnem  ravnotežju“ je ostala 
neutemeljena

Spominjate se. da smo večkrat po­
navljali in je komisija strokovmja- 

r tudi ugotovila, da so zaradi ta- 
■ sa položaja osamljenih etničnih 
»kov na obali ne more potegniti 
nična črta v Istri. Prav zaradi tega 

si izmislili teorijo o ravnotežju, 
bi opravičili razkosanje Julijske 

ra ji ne.
Kje pa je potem etnična črta ?. 
rokovnjaki so jo našli. V členu 50. 
.ročila pravijo, da sta občini Ron- 
: in Tržič skoraj popolnoma itali- 
nski, občini Doberdob in Opatje 
!o pa skoraj popolnoma slovenski, 

o  črti. ki gre med Tržičem in Opat- 
m selom, pridemo do morja. Tu 
ride etnična črta med strnjenim 
»gGslovanskim ozemljem do morja. 
»1 tam pa ni več nobene črte. Zato 
e črta. ki je v načrtu in ki gre od 
ivstrij>ke meje proti morju, več ali 
mani sporedna z etnično črto, od ka­

tere se oddaljuje na škodo Jugosla­
vije in pri Devinu zavije na vzhod 
v notranjost Jugoslavije. Zato ne 
more biti razlog za tak predlog et­
nična črta.

Dovolite mi. da pa na drugi strani 
ne bom govoril o teoriji etničnega 
ravnotežja. Navedli smo že razloge 
proti taki teoriji in smo prepričani, 
da smo o tem vse prepričali, ker ni 
tri argumentaciji nihče nasprotoval. 
Noljent član te komisije ni našel niti 
enega razloga, da bi podprl teorijo 
»etničnega ravnotežja«. To je logično 
in razumljivo, ker bi se znašla ve­
čina držav, ki so tu zastopane, v za­
gati, če bi od njih zahtevali, naj 
izvajajo na svojem ozemlju tako 
ravnotežje. Gre torej za drugo stvar. 
Ali morda loči ta črta ono ozemlje, 
ki ima italijansko večino, od Jugo­
slavije? Ali obstojajo ekonomski 
razlogi?

Kuridcr med Devinom  in Trstom je povsem  
slovensko ozemlje

slavijo, so bila udeležena v tržaškem 
prometu leta 11119. s 34.7%. Poglej­
mo pa tudi dežele, ki vzdržujejo pro­
metne zveze s Trstom preko Jugo­
slavije, po železniških progah, ki

Poglejmo najprej koridor! V kori­
dorju med Devinom in Trstom je 
o i 1 o po štetju iz leta 1910. 9667 Ju­
goslovanov in 704 Italijanov. Niti 
štetje iz leta 1921. ki je po mnenju 
-amih italijanskih strokovnjakov či­
ta potvorba, ni moglo pokazati ita­

lijanskega značaja tega ozemlja, ker 
hi bila laž preveč očitna. Po tem 
štetju je bilo na tem področju 4 krat 
več Jugoslovanov kakor Italijanov.

Ali morda vendarle ne obstojajo 
ekonomski razlogi? Podan je bil en 
tak razlog, ki ga je formuliral pred 
njekaj dnevi v svojem govoru Mac 
Ncil. predstavnik Anglije, ki je iz­
javil:

»če želimo, da bo svobodni teri­
torij Trsta sposoben za življenje, se 
nam zdi najvažnejše, da zajamčimo 
njegove zveze. Pod temi pogoji je 
koridor neobhodno potreben.«

Culi pa smo že tudi nekatere dele­
gate. ki pravijo, da Trst ne bi smel 
biti izročen na milost Jugoslaviji in 
da je zaradi tega potreben koridor, 
preko katerega gre železniška proga 
iz Trsta v Tržič, Videm in Benečijo.

Kako ie s to teorijo glede na od­
visnost odnosno neodvisnost Trsta 
od Jugoslavije? Poglejmo položaj iz 
normalnih časov in vprašajmo se. 
kako močne so bile železniške pro- 
ntetne zveze raznih evropskih dežel 
s Trstom! Našli bomo tele številke: 
Področja, ki danes sestavljajo Jugo-

Trsta z njegoviih zaledjem drage in 
da bi Trst lahko napredoval le, če 
bi pristalo na žrtve države, skozi kaj- 
tere gredo železniške proge, ki ve­
žejo Trst z njimi. Često tudi navaja 
italijanska spomenica, ki je bila pred­
ložena glede tega vprašanja komi­
siji. mojo izjavo, ki sem jo podal 
pred posebno komisijo za statut 
Trsta:

»Jugoslavija ne bi bila nikoli pri­
siljena pristati na žrtve, da bi zajam­
čila napredek mesta in pristanišče, 
kateri bi ji bili odvzeti brez kakrš­
nega koli upravičenega razloga.«

Gre torej za žrtev, ki sem jo ome­
nil. Mi pa smo v drugačnem polo­
žaju, v kakršnem je bila bivša Av- 
stro-Ogrska ki je bila prisiljena dati 
ta popust, kar pa ni mogoče zahte­
vati od države, ki se sama ne more 
svobodno posluževati Trsta. Povsem 
je očitno, da je stališče Jugoslavije 
v celoti logično.

Še bolj logično pa bi bilo, da ne 
pričakujemo, da bi dala Italija, ki se 
ne poslužuje Trsta in ki ga tudi ne 
potrebuje, na ponfebski progi popust, 
ki pa bi moral biti še mnogo višji. 
Upoštevati je tudi treba, da bi mo­
rala nositi večje stroške železniškega 
prevoza, kakor pa bi bil primer, če 
bi šel promet po morju, na drugi 
strani pa tudi večje stroške zaradi 
razdalje, neugodne lege ter proge in 
njene maijše zmogljivosti. Po prora­
čunu naših inženirjev bi imela Italija 
zato večji izdatek, kakor pa ga ima­
mo mi za naše železniške proge in 
sicer za približno 20%. K temu pa 
je treba pristaviti še to. kar je tudi 
popolnoma logično: Italija bi mo­
rala dati na tem delu železniške pro­
ge popust, ki bi moral kriti stroške 
za večje razdalje, kakor n. pr. za 
madžarsko blago, ki bi moralo obiti 
vso Jugoslavijo.

Italija bi torej morala dati v svo­
jem notraujem prometu popuste, ki 
bi nadomestili vse povečane izdatke. 
Po naših računih bi šlo tu za stro­
ške do 40 odnosno 45% pri avstrij­
skem blagu, pri madžarskem blagu 
pa za stroške do 60%. Ali je razum­
no pričakovati od Italije takih žrtev, 
ko ih ni bila voljna prenašati niti 
v času med dvema vojnama, ko je 
bil položaj enak položaja, ki ga ho­
čejo danes ustvariti v pogledu kon­
trole prometne linije iui je bil Trst 
italijanski. Italija je imela širok »ko­
ridor« od Trsta do Julijskih alp in 
je nadzirala vse to ozemlje, pa kljub 
temu ni napravila nikake žrtve, niti 
dala kakih popustov na italijanskih 
železnicah, ki naj bi koristili Trstu. 
Nasprotno je res. da je dajala Jugo­
slavija popust 50%, toda tudi t<> ni 
zadostovalo, da bi se rešilo vpra­
šanje Trsta.

S tem v zvezi mislim, da je po­
polnoma neutemeljeno misliti, da bi 
bila danes Italija voljna prenašati 
še večje žrtve za internacionalizirani 
Trst, namreč za Trst, ki ji ne pri­
pada. To je tem bolj neverjetno, ker 
bi moral znašati ta popust 60%, in 
poleg tega vemo. da ni bila priprav­
ljena na nikakšne žrtve niti v času, 
ko je bil Trst italijanski.

In poleg tega, kdo }n s čim bo po 
naši predpostavki nadomestil jugo­
slovanski promet? Mislim, da je vsa­
ka misel o neodvisnem Trstu brez 
logične podlage- Trst bi lahko postal 
neodvisen od Jugoslavije samo pod 
pogojem, ee bi prestavili Jugoslavijo 
za kakih 190 km bolj proti vzhodu 
ali pa Trsf tja, kjer so Benetke- Ker 
pa leži Trst pri nas, je tudi od nas 
odvisen. Ni mogoče rešiti Trsta z že­
lezniškimi progami skozi druge deže­
le, ki se ne zanimajo za njegovo uso. 
do, kakor bi se zanj ne zanimali tu­
di mi, če bi ugodili zahtevam onih 
delegacij, ki hočejo ločiti Trst od Ju­
goslavije.

ali one narodnosti, ampak tudi ozna­
ko jezika, ki ga govorijo v družini in 
družinskih imen, ki so po ogromni 
večini slovanska celo v mestih in va­
seh, kj se smatrajo za italijanska- 
Temu delu torej, kakor sem rekel, 
ni nihče oporekal- In to štetje je 
pokazalo ogromno več:no Jugoslova­
nov v predelih ozemlja, o katerem 
razpravljamo, večino, ki sem jo ozna­
čil tudi s številkami. In tudi, če bi 
bilo drugače, ne moremo smatrati 
ljudi za šahovske figure na šahovni­
ci, kjer je mogoče ločiti črne od be­
lih. To so živi ljudje, ki tvorijo celo­
to, enoten ekonomski jn Kulturni or­
ganizem. ki je nastal na tem ozem­
lju. Zato za številkami ne smemo 
gledati figur, ki jih lahko pomikamo 
po svoji volji Jn s katerimi lahko 
uprizarjamo statistično igro- Ljudje 
so žive stvari. Ali je v pogledu ozem­
lja, o katerem se govori, namreč gle­
de Istre Rak ekonomski razlog za 
njegovo priključitev v teritorij Trsta? 
Strokovnjaki, ki so proučili to po­
krajino. so nam rekli, da bi lahko 
prehranjevala Trst eden do dva ted­
na v letu- V njej ne pridelujejo pše­
nice, nitj ni dovolj živine za izvoz. 
V njej ni drv, tu je le nekaj sadja, 
povrtnine in vina. to pa še od daleč 
ne more zadovoljiti potreb Trsta. Še 
več, v pogledu prehrane so ti kraji 
celo pasivni. To pa bi pomenilo za 
Trst samo breme- Tudi v industrij­
skem pogledu ne more to ozemlje 
ničesar dati Trstu- Tu izdelujejo na 
primer lesene ribiške ladje in ladje 
za obalno plovbo. Trst ni nikoli iz­
koriščal teh plovnih sredstev, med­
tem ko so našle te ladjedelnice svoje 
tržišče na vsem ostalem istrskem 
polotoku in na dalmatinski, jugoslo­
vanski obali. Ta industrija pa ni do­
bila tam samo svojega tržišča, am-

Jugosiovaraki značaj Istre

gredo preko jugoslovanskega ozem­
lja. Avstrija je bila udeležena s 
25.So%, Češkoslovaška z 19.3, Mad­
žarska pa s 6.2%. Če torej niti ne 
računamo dežele z malo udeležbo, 
kakor sta n. pr. Romunija in Poljska, 
so bile udeležene Jugoslavija in de 
žele, ki vzdržujejo promet s Trstom 
preko Jugoslavije, s 86%. Železni 
ške zveze preko koridorja, ki ga 
sedaj predlagajo, se je leta 1919. po­
služevala samo Italija, ki je sodelo­
vala v prometu s Trstom s 3.6%. 
Torej na eni strani 86* odstotna ude­
ležba. na italijanski pa 3.6 odstotna.

AH je glede na to okolnost razum­
no misliti, da bi lahko postal Trst 
neodvisen od Jugoslavije? Ali ni 
očitno že na prvi pogled, da je Trst 
odvisen glede na svoj položaj od 
svojega zaledja? Govorijo tudi o že­
lezniški progi med Avstrijo in Tr­
stom, ki naj bi šla skozi koridor in 
italijansko ozemlje, torej o progi, ki 
io nazivamo pontebsko Ali naj bi 
služila ta edina proga kot ventil za 
primer carinske vojne, ki bi jo pri­
čela Jugoslavija, ali pa za primer 
oi ir na železniških progah, s kate­
rimi bi hotela Jugoslavija zadušiti 
Trst? Ali bi imel ta ventil v takem 
primeru kak pomen?

Morebitne žrtve sosednih držav za povečanje 
prometa s Trstom

Predvsem je treba ugotoviti, da je 
Trst edino pristanišče v Evropi, ki 
ni zvezano s svojim zaledjem s kako 
veliko reko ali prekopom. Zato je 
to edino pristanišč«;, ki vzdržuje pro­
met s svojim zaledjem samo po že­
leznicah. namreč s pomočjo najdraž- 
jili prevoznih sredstev. Zato je tudi 
hiia stara Avstro-Ogrska prisiljena,

da je uvedla tako zvano »jadransko 
tarifo«, popust 30% za promet na 
železniških progah, ki so vodile v 
Trst. To je bilo določeno v njihovi 
pogodbi, ki je bila sklenjena po prvi 
svetovni vojni. Tudi Jugoslavija je 
bila prisiljena dovoliti Trstu popust 
30% v posebnih določim h. Iz tega 
vidimo, da s<j « e  prometne zveze

Govoriti moramo še o sektorju, ki 
leži južno od Trsta- Tu naletimo na 
položaj, o kakršnem sem govoril že 
v začetku. Tu je namreč vrsta ita­
lijanskih mest z italijansko večino, v 
katerih pa je vsekakor močna jugo­
slovanska njanjšina, ki ima povrh še 
popolnoma jugoslovansko zaledje- Et­
nični sestav tega ozemlja doseže 
40.229 Jugoslovanov in 29-983 Italija, 
nov, poudarjam pa takoj, da živi 76°/o 
teh Italijanov v mestih- Navajam 
podatke štetja iz leta 1945, ki ga je 
izvršil jadranski institut na Reki pod 
vodstvom jugoslovanskega profesorja 
Rogliča. Mi smo predložili članom 
komisije kataster Istre, ki je rezul­
tat tega velikega dela pri štetju v 
vsej Istri. Naj še povem, zakaj se po­
služujem tega štetja in ne prejšnje­
ga. Rekel sem že prej, da se strinjajo 
tudi italijanski strokovnjaki s tem, 
da je bilo štetje iz leta 1921- popolna 
potvorba- Ne čutim torej potrebe, da 
bi upošteval štetje, ki ga nazivajo 
celo našj nasprotniki kot lažno. Po- 
služil pa bi se lahko štetja iz leta 
1910-, katerega sem se posluževal gle­
de predelov na severu, toda v po­
gledu Istre je položaj drugačen. Naj 
omenim najprej to, kar je skupno za 
oba dela Julijske krajine: štetje iz 
leta 1910. se ni izvršilo po narodno­
sti ali materinskem jeziku, za osnovo 
so vzeli občevalni jezik.

Druga točka, ki je tudi skupna, je 
ta, da so izvršile štetje občine, kate­
rim je država poverila io nalogo, ki 
pa so bile v rokah italijanskih dr­
žavljanov- Toda glede Istre je treba 
omeniti nekaj drugega- Oglejmo si 
predvsem socialni sestav Istre. V 
njem bomo naši,- ključ za vse ostalo. 
Omenil bom še enega italijanskega 
strokovnjaka. Schifrerja. ki se je po­
drobno bavil s tem problemom. Ta 
piše: Pri odnosih med Italijani jn 
Hrvati je v Istri osnovno socialno 
vprašanje, ki je važnejše kakor na­
cionalno in občutek razlike. V pre­
teklosti so gospodarili nad plodno 
zemljo v okolici istrskih mest neka­
tere plemiške rodbine, meščani, in­
telektualci, skratka, italijanski vla­
dajoči razred, ki je živel v mestiH. 
Kmetje po vaseh pa so bili nasprot­
no skoraj vsi Slovani- V preteklem 
stoletju je tem kmetom uspelo, da so 
postali skromni posestniki, d oči m so 
prej smel* uživati samo polovico sa­
dov-

Kljub vsemu so ostali odvisni od 
gospode v mestih, ki je bila često 
njihov upnik.

Potrebno bi bilo tudi omeniti, da 
riše Schifrer razvoj v zadnjih deset­
letjih preveč rožnato. Osvobajanje 
slovanskih lin hrvatskih kmetov izpod 
meščanov pa ni doseglo takega raz­
maha. Nasprotno, v nekaterih delih 
te oblasti je šel razvoj v nasprotni 
smeri, namreč buržuazija iz mest je 
kupovala še novo zemljo, ki so jo 
olidelovali hrvatski in slovanski 
kmetje. In glejte, kaj se je zgodilo! 
Ti ljudje, ki so bili gospodarsko od­
visni od italijanskih veleposestnikov, 
so med popisom izjavili pod več ali 
manj odkritfim pritiskom posestni­
kov, ali pa samo zato, da bi jim Ugo­

dili da je njihov občevalni jezik ita­
lijanski. NS bilo potrebno, da bi iz­
javili, da so Itaiijani ker tega pri 
štetju niso zahtevali. Pri štetju so 
namreč vprašali: Kateri je vaš obče­
valni jezik? Ker so kmetje morali 
govoriti s svojimi gospodarji Italijan­
sko, so rekli, da je njihov občevalni 
jezik italijanski. Kako velika razlika 
je pod temi pogoji med občevalnim in 
materinskim jezikom, lahko vidimo 
iz cele vrste primerov, ki jih lahko 
najdemo, če primerjamo štetje iz le­
ta 1910 z našim štetjem ali pa eno­
stavno z dejstvi, ki so znana vsem v 
naših krajih. Navedel bom samo ne­
kaj primerov:

V vasi Materada, ki ležs znotraj 
ozemlja, ki nam ga hočejo odvzeti s 
francosko črto, je bilo po štetju iz 
leta 1910 49 Hrvatov, toda v hrvat­
ski ljudski šoU je bilo ta čas 100 
učencev, hrvatski kandidat pa je do­
bil pri volitvah iz leta 1911 v tem 
kraju 245 glasov. V vasi je bilo 49 
Hrvatov, 100 otrok s hrvatskim ma­
terinskim jezikom, hrvatski kandidat 
pa je dobil 245 glasov polnoletnih 
moških, ker žene niso glasovale v 
Istri. V neki drugi vasi Istre so 
podpisali kmetje po podatkih iz arhi­
va puljskega sveta peticijo, s katero 
so zahtevali otvoritev hrvatske šole. 
Po štetju iz leta 1910 pa kljub temu 
ni bulo v tej vasi niti enega Hrvata.

Tretji primer je morda še bolj oči­
ten. Tu gre za vasi občine Buje, sre­
di ozemlja, o katerem govorimo. V 
vseh starih štetjih so bile te vasu pro­
glašene kot popolnoma italijanske, 
vemo pa, da nazivajo strokovnjaki 
italijanski značaj teh vasi pod Izgo­
vorom dvojezičnosti. Ljudje govori­
jo oba jezika. Toda prišel je mir. V 
trenutku, ko je izvršUl Jadranski in­
stitut leta 1945 štetje v vaseh občine 
Buje, ki šteje 5000 prebivalcev, so vsi 
izjavili da govorijo oba jezika, da pa 
ne želijo izjaviti, kakšne narodnosti 
so. Toda, ko je prišla komisija Sveta 
ministrov, so ljudje dobili zaupanje 
v pravico. Prenehal je njihov strah, 
da bi lahko ponovno padli pod Itali­
jansko oblast. In kaj se je zgodilo? 
4849 ljudi te občine je podpisalo iz­
javo, da so Hrvati. Poudarjam, da 
njihova prva izjava ne pomeni, da se 
smatrajo za Italijane, pač pa, da ne 
želijo izjaviti, kaj so. Razumljiv nam 
je način mišljenja zastrašenih ljudi, 
ki so bill navajeni, da vsled strahu 
pred gospodarji skrivajo svoje ob­
čutke.
Točnost jugoslovanskega 

štetja v Istri
Zato smatram, da se lahko s pol­

no pravico poslužujemo stelja iz leta 
1945- Pol leta je minilo, odkar smo 
objavili rezultate, pri katerih b* go­
tovo našli dlako v jajcu, če bi le bi­
lo v našo škodo, toda nihče ni na 
šel te' dlake, nihče ni našel netočno­
sti pri tem štetju in tudi ne pri ob­
javljenih rezultatih. To ogromno in 
v podrobnosti organizirano delo nam 
daje za vsako vas ne samo število 
ljudi, ki se čutijo kot pripadniki te

pak tudi sirovine, potrebni les za iz­
delavo ladij. Druga industrija so so­
line, ki so pokazale veliko proizvod­
njo. Nimam podatkov o številkah, 
vem pa, da je pomenila bivša A v st ro­
li grška za te soline veliko tržišče v 
zaledju, toda pod italijansko oblastjo 
so bile soline opuščene, ker je prn- 
izivajala Italija sol v drugih kraj h 
in pod boljšimi pogoji- Odkar pa je 
ta pokrajina pod upravo JA. t- j. od 
maja leta 1945-, so te soline zopet 
pričele delat'. Jugoslavija se je po­
trudila, ker ima potrebo po soli, da 
se bo proizvodnja razvila v velikem 
obsegu.

Omeniti moram še eno stvar: istr­
ska mesta, kakor vsa mesta na svetu, 
imajo potrebo po zaledju in po trgo­
vini z zaledjem- Ali je to oni razlog, 
zaradi katerega hočejo povezati Trst, 
ki je veliko mesto, z drugimi mal mi 
mest*, katere bi odcepTi od njiho­
vega zaledja? Kakor vidite, čim bolj 
proučujemo to stvar, tem bolj se po­
grezamo v nesm seinost in Hvideva- 
mo. da je nemogoče ■ storiti tako ne­
razumno stvar, da naj bi namreč na 
ta'način odsekali ta mesta od ostale­
ga istrskega polotoka-

Ta del Istre se v ostalem razlikuje 
od drugih predelov prav po tem, da 
Je na njem večina istrskih mest in da 
je tudi najbolj obljuden. Ta predel toč­
no obsega 13% celotne površine Istre 
in 25 odst. njenih prebivalcev. Tako 
je torej iz ekonomskega stališča naj­
aktivnejši del, z industrijskega pa naj­
pomembnejši, ako izvzamemo tobačne 
tovarne na jugu Istre. To Je del, ki 
lahko igra največjo viogo kot potroš­
nik živine iz notranjosti Utre, kot po­
trošnik sircvin, ki prihaj ijo iz Jugosi^ 
vije, — del, ki ima vsekakor najveejo 
potrebo po tržišču.

Trst potrebuje predvsem tesne zveze z zaledjem
Z vseh vidikov je to nerazumljiva 

stvar. Ali je resnično sploh kakšen 
razlog, da se Jugoslaviji odvzame ta 
veliki del Istre in da se izoblikuje ta 
koridor, ki ne more n*č pomeniti za 
Trst glede premeta? Ce se človek 
vztrajno potrudi, da bi ta razlog po­
iskal, se mi zdi, da bi ga našel v ne­
kem stavku, ki ga je izgovoril Mac 
Neil tukaj pred tednom dni, ko je re­
kel; »Najti moramo praktično rešitev 
za tri probleme — za etnični, za eko­
nomski in politični problem.« Prepri­
čan sem, da sem dokazal, da etnični 
problem s to francosko črto ne dobi­
va nobene rešitve in da tudi za eko­

nomski preb'em v tem ni nobena re­
šitev. Ostaja nam torej po mefbdi 
izločevanja samo politični prehitro. 
Popolnoma očitno je, da je treba v 
tem tretjem elementu iskati razloge, 
zaradi katerih se odvzema 70 km na­
še obale ter ustvarja tako veliko 
ozemlje, po katerem Trst nima no-' 
bene potrebe. Ono, kar Trst res po­
trebuje, so tesne zveze z vsem nje­
govim zaledjem. Trst potrebuje vso 
Jugoslavijo. Trsta ni mogoče rešiti sa­
mo s tem koščkom. Ta košček ne bo 
v ničemer koristil. Kje je torej razlog 
za politično stališče?

D iktatorja oblast guvernerja
Ce bi obravnavali meje osamljeno, 

bi bilo morda težko odkriti razloge, 
če pa jih razmotrivamo v zvezi s 
statutom, kakršen nam je b*l predla­
gan, bomo tamkaj našli ključ rešitve. 
V osnutku statuta beremo, da je do­
deljena guvernerju velika oblast, ki 
bi jo lahko imenovali »diktatorsko«. 
Tako ima n. pr. guverner pravico v 
vsakem trenutku, ki ga smatra za po­
trebnega, preglasiti obsedno stanje. 
Tuje vojske, o katerih govor; osnutek, 
lahko pridejo na ozemlje, ako jih po­
kliče guverner. Statut govori o števil­
nih drugih pravicah, ki jih ni mogoče

pojasniti. Zakaj naj bi se mu dale 
vse te pravice? Ako ima guverner ta­
ko široke pravice, ako ima pravico, 
da v vsakem trenutku proglasi obsed­
no stanje, ako ima pravico ukinjati 
vse zakone, ki jih je sprejel parla­
ment, ako ima pravi*«» ^menjavati 
vlado, ki je izšla iz parlamenta, ako 
ima vse te pravice in ako poleg tega 
lahko še pokliče na pomoč tuje voj­
ske, proti komu, gospodje, ima cuver- 
ner potrebo po vsem tem?

Prot; komu ima potrebo proglašati 
obsedno stanje? Proti komu ima po­
trebo klicati **a pomoč tuje vojske?

Krivičma žalitev Jugoslavije
Očitno je, da tukaj ne gre za sov­

ražnika, ki je naznačen, ampak za 
onega, ki se ga lahko razbere med vr­
sticami. Ta sovražnik smo mi. In če 
razmotrivamo mejo s tega stališča, 
potem bomo videli, da nam bo vse na­
enkrat postalo razumljivo. Znatnejše 
oborožene sile imajo potrebe po pri­
staniščih za izkrcavanje, imajo po­
trebo po gotovem prostoru, da bi se 
razvile, ne morejo limeti namreč sa­
mo majhnega zaledja, samo majhne­
ga ozadja, ko bi se razporedile vzdolž 
predlagane črte, ki naj bi bila bojišče. 
Glejte, na ta način je vse naenkrat 
postalo logično in jasno. Toda, če je 
to jasno in logično, ni zaradli tega nič 
manj žaljivo za Jugoslavijo.

Večkrat se nam očita da tukaj upo­
rabljamo govorico, ki je v neki meri 
ostra. Priznam to, toda mi smo tukaj 
edtini, ki smo prisiljeni pribiti, da se 
nam s to pogodbo grozi s stvarmi, 
kakor so vojaške operacije. Mi smo 
edini, katerim se hoče odtrgati del 
njihovega lastnega telesa. Mi smo 
edini, ki se mu hoče odtrgati na sto- 
tisoče sinov in hčera. Mi smo edini, 
ki-moramo gledati, kako nam ropajo 
našo zemljo, kako se dajejo Italiji 
strateške prednosti na mejah vzdolž 
celotne nove črte, ki nosi — na našo 
veliko žalost — in bo v zgodovini no* 
sila ime »francoska črta«. Tu, na tej 
meji, leži, če gremo od zgoraj na­
vzdol, Kanalska dobna, pokrajina, ka­
tere prvotno prebivalstvo je v veliki 
večini jugoslovansko, pokrajina, ki je 
leta 1941. služila za napad na Jugo­
slavijo s strani Italije, in k), je bila 
dodeljena napadalcu. Tu je Beneška 
Slovenija, ki je popolnoma slovenska, 
in tudi ona je bila izročena Italiji, ta­
ko, da se ji da je strateška prednost, 
kajti meja, ki je predlagana v Smislu 
francoske črte, gospodari nad vso 
zgornjo dolino Soče.

Gorico, slovensko mesto in glavno
mesto popolnoma slovenske pokraji­

ne, — ki je bila že 1000 let kulturno
središče Slovencev vse Julijske kra­
jane — trgajo od Jugoslavije in daje­
jo Italiji obenem z njenim železniškim 
križiščem, ki je prav tako strateška 
prednost za Italijo.

Pri Tržiču, ki je v ekc.nomskem po­
gledu integralni del Julijske kraji­
ne, v katerem živi številna jugoslo­
vanska manjšina ter italijanska ve­
čina, ki pa se odlikuje po svoji eno- 
dušni zahtevi, da se priključi k Ju­
goslaviji, — daje francoska črta prav 
tako strateško prednost Italiji, kajti 
meja se tukaj povzpne na kraško vi­
soko planoto.

Nadalje je tu ozemlje, celotno pred- 
mostje s pristaniščem in mestom Tr­
stom, s koridorjem, ki ga veže z Ita­
lijo, z razširjenjem proti jugu, ki nu­
di gotov prostor za razvijanje oboro­
ženih sil, ki bi se lahko tamkaj zna­
šle in ki bi bile lahko sovražno raz­
položene proti Jugoslaviji.

Katera druga delegacija predstav­
lja tukaj deželo, ki se ji namerava 
storiti tako velika krivica? Katera 
druga država obstoja, ogrožena zara­
du mirovne pogodbe, — ki bi bila po­
zvana, da podpiše mir kot zaveznik 
skupno z drugimi zavezniki, — ka­
kor da bi se ta mir sklepal prot) njej, 
kakor da bi bila premagana država, 
ki bi jo bilo treba kaznovati z vsilje- 
njem težkih mirovnih pogojev, kdo 
drugi si mora odtrgati del ozemlja, da 
bi se zaveznikom dale strateške pred­
nosti proti njemu?

Francoska črta ni spre­
jemljiva za Jugoslavijo

Večkrat smo izjavljali, da franco­
ska črta na sprejemljiva za Jugosla­
vijo. Rekli smo, da ne k in o  mogli 
podpisati mirovne pogodbe, če bi bi­
la sprejeta, kajti resnično naši na­
rodu ne bi mogli razumeti, kako bi

Nadaljevanje na 2. stranj



Govor dr. Aleša Beblerja 
o francoski razmejitveni črti

Nadaljevanje s 1. strani 
mogla vlada pristati na take krivice. 
To, kar zlasti ne bi mogli razumeti, 
bi bilo to, da bi se morala sedaj, več 
kot leto dnu po zaključitvi vojne, nji­

hova armada, ovenčana s slavo, 
umakniti z ozemlja, ki je neizpod­
bitno jugoslovansko in Id ga jč osvo­
bodila Jugoslovanska armada.

Jugcslovaiisfoa armada je osvobodila 
Julijsko krajino

Za demokratične pravice prebivalstva 
tržaškega ozemlja

Pariz, 17. sept. (Tass). Pozornost i viti jo v opozicijo s parlamentom. To 
javnega mnenja je sedaj osredotočena b° delalo težkoče v graditvi držav-

S tem, da smo razmntrivali ta zad­
nji sektor Istre ter na jugu od Trsta, 
ki ga meji francoska črta, to je, ki 
je obsežen v »svobodnem« ozemlju, 
smo dejansko prešli izven tako ime­
novane »Morganove črte«. Morganova 
črta je bila začrtana s sporazumom 
med generalnim štabom Jugoslovan­
ske armade in zavezniškim general­
nim štabom v Italiji. To je razmejit­
vena črta. ki deli jugoslovanski del 
Julijske krajine pod anglo-ameriško 
zavezniško okupacijo od dela Julijske 
krajine, ki ga ima zasedenega Jugo­
slovanska armada. Dodal bom še to. 
da je bilo to relotno ozemlje v tre­
nutku. ko je bij sporazum podpisan, 
pod upravo Jugoslovanske armade, 
kajti ona ga je osvobodila po silni 
borbi izpod nemškega jarma, dodal 
bom še to, da je ta armada ona, ki 
je napojila s svojo krvjo to nacional­
no ozemlje, o katerem govorimo, ko 
razpravljamo o vprašanju Trsta, Tr­
žiča in Gorice.

S sporazumom v Devinu smo ho­
teli pokazati naš duh spravljivosti ter 
smo pristali na to, da anglo-ameriška 
vojska zasede del Julijske krajine, in 
sicer onega, za katerega bi lahko 
menili, da je sporen, kot del, o či­
gar usodi naj bi odločila bodoča mi­
rovna konferenca. Toda. glejte, kaj 
se dogaja danes. Predlaga se nam 
osnutek mirovne pogodbe — neka 
franrnska črta. v smislu katere Se še 
bolj skrčuje naša uprava, — ki za­
hteva evakuacijo novega dela ozem­
lja. ki ga nismo samo osvobodili, 
onipak tudi upravljali že leto dni in 
ki ga vsi .Jugoslovani brezdvomno 
smatrajo za del. ki ni več Sporen. 
Hrvati in Slovenci tega dela — ki 
so ostali tamkaj, ki so se krčevito 
oklepali svojih tal po fašističnem vi­
harju med dvema vojnama in ki so 
kot en mož vstali, da bi se borili za

svojo svobodo in za zavezniško stvar 
v tej vojni — šmatrajo sebe zä do­
končno osvobojene. Toda. glejte se­
daj predlagajo, da naj bi naša ar­
mada zapustila to ozemlje, da bi pre­
pustila te Hrvate in Slovence nego­
tovi usodi., ki jih čaka na ozemlju 
tako imenovanega » s v o b o dn e g a !  
ozemlja Trsta.

Tega si skoraj ni mogoče misliti. 
Ali si lahko predstavljate globoko 
razočaranje teh nesrečnih ljudi, raz­
očaranje, ki hi ga občutili, ko hi vi 
deli. da jih Jugoslovanska armada 
zapušča.

Ali si lahko mislite razočaranje 
vsega jugoslovanskega ljudstva ob 
tem nezaslišanem prizoru: — jugo­
slovansko ozemlje, ki ga je osvobodila 
Jugoslovanska armada, se zapušča 
smislu odločitve mirovne pogodbe. 
Jugoslovanska armada ga zapušča z 
namenom, da se mu Jugoslavija od­
reče? Ali lahko verjamete, da bi naši 
narodi, ki so do konca izpolnili 
svojo nalogo do zaveznikov med voj­
no. razumeli, zakaj je njihova vlada 
pristala na kaj takega?

Ne, tega ne bi razumeli. S tem hi 
mera prekipela do vrha.

Gospodje, zaradi tega boste razu 
meli. da se zaradi teh razlogov stvar 
tukaj postavlja na drugačen način. 
Mi vse to ne govorimo zaradi tega. 
da bi izvajali pritisk na komisijo ali 
na konferenco, mi to govorimo, da 
bi jo lojalno obvestili, da Jugoslovan 
ska vlada smatra, da domovina ne bi 
mogla razumeti, ako bi se odločila 
odobriti in podpisati pogodbo, ki bi 
vsebovala tako krivico in ki bi nas 
sila. da Storimo taka dejanja, kakor 
je izpraznitev jugoslovanskega ozem­
lja, ki je bilo dodeljeno Jugoslaviji 
že s prejšnjim sporazumom. To je 
nemogoče, je zares nemogoče.

Razprava o mejah svobodnega 
tržaškega ozemlja

češkoslovaška delegacija proti koridorju med 
Trstom in Italijo

Pariz. 17. sept. (Tanjug.) Danes 
se je v politično-teritorialni komisiji 
za Italijo nadaljevalo obravnavanje 
predlagane razmejitve med Italijo in 
Jugoslavijo. Pretresali so predlog o 
izpremembi meje svobodnega ozem­
lja Trsta, ki naj bi v smislu osnutka 
mirovne pogodbe potekala po črti od 
kraja Devina v Tržaškem zalivu do 
točke, kjer se ta črta stika s franco­
sko črto, zatem pa odtod po franco­
ski črti vse do točke za Novim gra­
dom na zapadni istrski obali. Komi­
sija ie že razmotrivaia . zgornji del 
predlagane francoske črte, ki naj bi 
bila v smislu osnutka mirovne po­
godbe meja med Italijo in Jugoslavi­
jo V zadnjih treh sejah komisija ni 
razmotrivaia predložene razmejitve 
in je načelno razpravljala o statutu 
Trsta, da bi podkomisija za statut 
mogla pričeti delo. Z govorom šefa 
jugoslovanske delegacije Kardelja in 
ameriškega ddegata Connellyja je 
bila na včerajšnji seji splošna raz­
prava o statutu Trsta zaključena.

Kakor je znaon. ne vsebuje pred­
log v smislu osnutka mirovne pogod­
be o ustanovitvi svobodnega ozemlja 
Trsta samo vključitve mesta Trsta s 
pristaniščem in okolico, ampak tudi 
priključitev etnično popolnoma jugo­
slovanskega obalnega pasu od Trsta 
do Devina, ki je edini izhod repu­
blike Slovenije na morje, kakor tudi 
priključitev vsega severnozapadnega 
dela istrskega polotoka z glavnimi 
istrskimi mesti ter delom obale do 
Novega grada. Jugoslovanska dele­
gacija je mirovni konferenci predla­
gala. naj se ozemlje Trsta skrči na 
mesto samo s pristaniščem ter nepo­
sredno okolico, s čimer bi se izločil 
obalni koridor med svobodnim ozem­
ljem Trsta in Italijo, ki poteka po 
povsem jugoslovanskih tleh, in bi se 
tudi odstranila krivica, da bi se del 
istrskega polotoka, na katerem živi 
jugoslovansko prebivalstvo že nad 
1300 let. odtrgal od celote, kateri pri­
pada in s katero živi v skupnosti od 
osvoboditve teh krajev izpod faši­
stičnega okupatorskega jarma.

Na današnji seji je prvi govoril 
jugoslovanski delegat dr. Aleš Be­
bler. ki ie podal močno in dokumen­
tirano obrazložitev jugoslovanskega 
predloga.

Za njim je govoril predstavnik 
Južne Afrike. Jordan. Južno-afriška 
delegacija je predložila predlog, ki 
dovaja vso krivičnost in absurdnost 
francoske črte do skrajnosti. Po tem 
predlogu naj bi se ozemlju Trsta pri­
ključilo celotno ozemlje južnozapadne 
Istre, ki io omejuje tako imenovana 
angleška črta, skupno s pristaniščem 
Puljem. Na ta način bi bilo iztrganih 
iz Jugoslavije še 44.427 Jugoslovanov, 
dolžina -obale, ki bi se odvzela Jugo­
slaviji, pa bi dosegla 120 km. Na ia 
način bi se odvzel Jugoslaviji celoten 
obrežni pas zapadne Istre, dolg 120 
kilometrov in v povprečni širini 
13.5 km. Na istrskem polotoku bi se 
ustvarilo umetno predmostje. Jugo­
slaviji pa bi odvzeli in vključili v tr­
žaško ozemlje v celoti 109.694 Jugo­
slovanov.

Južnoafriški delegat je izjavil, da 
je »rešitev«, ki jo predlaga njegova 
delegacija, v korist Jugoslavije, češ 
da rešuje problem manjšine, ni pa 
navedel nobenih razlogov, ki bi po­
jasnili, kako zagovarja te interese. 
Yes čas razprave, ko je navajala 
jugoslovanska delegacija neizpodbit­
ne' razloge upravičenosti svojih za­

htev in predlogov, je južnoafriški de­
legat molčal, danes pa je celo izjavil, 
da globoko občuduje borbo Jugosla­
vije v tej komisiji. Sedaj, ko je pri­
šla vrsta nanj, da bi povedal nekaj 
v prid »rešitve«, ni navedel niti ene­
ga utemeljenega razloga. Navedel je 
samo eno številko, pa še ta izvira iz 
doslej neznane in ponarejene stati 
stike. Rekel je, da živi na ozemlju, 
ki ga vključuje angleška linija in za 
katerega predlaga njegova delegacija, 
naj se priključi teritoriju -Trsta, 70 9Ć 
Italijanov, čeprav je znano, da jih ni 
niti 50 %. Južnoafriški delegat je ce­
lo zagovarjal italijanske osvajalne za­
hteve. saj je zagovarjal rop, ki ga je 
zagrešila Italija z rapallsko pogodbo. 
Trdil je, da južnoafriška delegacija 
ne daje Italiji tega, kar zahteva, na­
sprotno pa, od Jugoslavije ne jemlje, 
kar ji pripada, ker je »objektivna 
resnica«, da je pripadala Julijska 
krajina zadnjih 25 let Italiji in da 
torej ne more biti govora o odvzemu 
ozemlja Jugoslaviji. S takim zagovar­
janjem rapallske pogodbe je 'južno­
afriški delegat dosegel vrhunec v 
obrambi italijanskega imperializma.

Holandski delegat, ki je podprl na 
današnji seji južnoafriški predlog, je 
celo prekosil svojega tovariša. Trdil 
je. da ima področje, za katerega gre, 
italijanski značaj in da »gravitira 
ekonomsko proti Trstu, ne pa proti 
•Jugoslaviji«. Pri podpiranju zavoje­
valnih teženj včerajšnjega napadalca 
proti zavezniški deželi je šel tako 
daleč, da ie izjavil, da gre, če gre 
sploh za. odvzem ozemlja, za odvsem 
»italijanskega« teritorija! Da bi za­
kril take neupravičene zahteve, je iz­
javil. da ga pri podpiranju južnoafri­
škega predloga vodijo načela Atlant­
ske listine, ki pa jo tolmači, ko na­
stopa proti življenjskim interesom in 
pravicam narodov Jugoslavije, tako. 
kakor jo tolmači Holandija v Indo­
neziji, kjer se indonezijsko ljudstvo 
bori proti tujemu kolonialnemu za- 
sužnjevanju.

Češkoslovaška delegatka Sekani- 
nova je v celoti podprla jugoslovan­
ski predlog. Zakaj ustvarjajo koridor 
med Italijo in svobodnim ozemljem 
Trsta?, ie vprašala. Rečeno je. da je 
to potrebno zaradi zveze med Trstom 
in Italijo. Jugoslavija je pokazala do­
bre namene proti sosedom in je po­
polnoma pravilno izjavila, da je do­
bro sosedstvo mogoče samo s spora­
zumom. Culi smo celo, da bi bili ti 
proitalijanski predlogi potrebni ne 
samo zaradi zveze Trsta z Italijo, am­
pak tudi zato. da Jugoslavija ne bi 
mogla presekati poti v Srednjo Evro­
po. Toda dejstva govorijo nasprotno, 
V Srednji Evropi smo neposredno 
zainteresirani pri ustvarjanju svobod­
ne zveze -s Trstom in sicer z organ­
sko povezanostjo svobodnega terito­
rija z Jugoslavijo. Namestu umetnega 
koridorja naj bo Trst vključen v ju­
goslovanski carinski in železniški si­
stem. Namestu nevarnega koridorja 
dajmo Trstu zdrav in demokratičen 
statut. Menimo, da je posebno škod­
ljivo in neutemeljeno ločiti od Jugo­
slavije ozemlje južno od Trsta. Zgo­
dovina dokazuje, da so vse osvojitve 
Grkov v Mali Aziji, Angležev v Fran­
ciji in Švedov v baltiških pokrajinah 
pozneje propadle. Delegati Južne 
Afrike in Holandije so pozabili, da 
je bilo ozemlje, za katerega gre, ved­
no slovansko, in da podpira zato 
južnoafriški predlog italijansko osva­
janje slovanskega ozemlja, ki pa ga

ha odbor, ki je bil uslanovljen za pro­
učevanje osnutkov za statut svobodne’ 
ga tržaškega ozemlja. Te osnutke so i 
predložile vlade ZSSR, Združenih dr­
žav Amerike. Velike Britanije, Fran­
cije in Jugoslavije.

Kakor pravi v svojem uvodniku list 
»Monde«, se bo »v tem odboru odloči­
lo vprašanje, ki bo postalo ključ mi­
rovne konference«.

Na zadnjem zasedanju tega odbora 
je zastopnik Jugoslavije Moša Pijade 
cmenil v svojem govoru, da se v 
predloženih osnutkih statuta opažajo 
razlike v 53 točkah- Na ta način bodo 
morali člani odbora izvršiti veliko 
delo.

Danes je odbor posvetil svojo pozor­
nost vprašanju zakonodajne oblasti na 
svobodnem tržaškem ozemlju. To 
vprašanje je bilo predmet dolge raz­
prave, ki je trajala vso sejo. V zvez: 
s tem je človek presenečen zaradi iz­
redne previdnosti, s katero so pred­
stavniki nekaterih demokratičnih dr­
žav načenjali osnovne demokratične 
ukrepe, k; se bodo izvajati na svo­
bodnem tržaškem ozemlju.

Še nekem hitro je bil sprejet sklep, 
da se bodo na svobodnem tržaškem 
ozemlju uporabljale splošne, enake, 
direktne in tajne volitve in da bo sa­
mo ena poslanska zbornica.

Zastopnik sovjetske delegacije Vi­
šinski je dejal, da v tržaških okoli­
ščinah ni razloga za- sistem dveh po­
slanskih zbornic, čeprav je ta sislem 
v rabi v številnih deželah. Res je, je 
dejanj yišnsk:,_ da dve angleški po­
slanski zbornici — zgornja in spodnja 
— nikakor nista enaki obema poslan­
skima zbornicam Sovjetske zveze: 
Zveznemu in Narodnostnemu sovje­
tu. na vsak nsč:n pa bemo, kakor vi­
dimo, vsi soglašali v tem. da je na 
svobodnem tržaškem ozemlju potreb­
na samo ena poslanska zbornica. Nih­
če n; zagovarjal' sistetna dveh poslan­
stvih zbornic.

Vendar so precej dolgo raz­
pravljali o .menu, ki gg bo imela 
reprezentativna ustanova soobednega 
tržaškega ozemlja.

Poljski predstavnik WGiiewicz je 
predlagal, naj bi odobrili ime, ki ga 
Je predlagala sovjetska delegacija: 
Ljudska skupščina, predsednik, pa je 
predlagal drugo' ime: Narodna skup­
ščina

Francoski zastopnik Volfrom je pri­
poročil. naj bi zakonodajnemu orga­
nu, ki bo ustanovljen v Trstu, ne dali 
'mena, preden ljudstvo svobodnega 
ozemlja ne bo potrdilo svoje ustave. 
Višinski je dostavil, da tržaška usta­
vodajna skupščina ustave ne bo samo 
sprejela, temveč jo bo tudi izdelala 
in da bo pri tem seveda rešila velilko 
nerešenih vprašanj. Predložila bo se­
veda tudi svoje predloge, kajti to bo 
ustavodajna skupščina. Vendar pa bo 
mirovna konferenca izdelala statut in 
bo morala dati tržaškemu prebivalstvu 
gotova priporočila. Višinski je zago­
varjal predlog, ki priporoča ime 
Ljudska ekuščjna«. V'.šinski je nada­

lje priznal, do mora bodoča ustavo­
dajna skupščina, svobodnega tržaške­
ga ozemlja ssm-a rešiti vprašanje 
ustave, toda dejal je, da ji je treba 
priporočiti ime, ki se nam zdi najbolj 
sprejemljivo. Ne mislim, da bi kdo 
nasprotoval besedi »Ljudska«, kajti 
to zveni ponosno, zveni demokratič­
no in je popolnoma osnovano. Točni 
smisel besede je grškega izvora; de­
mokracija pometli Ljudsko oblast. 
Ime »Ljudska skupščina« je mnogo 
bolj blizu demokratičnim načelom, kt 
so proglašeni v čl- 16 osnutka mirov­
ne pogodbe z Italijo.

Francoski in britanski zastopnik 
sta nasprotovala imenu »Narodna 
skupščina« in zahtevala, naj bi se re­
klo enostavno »skupščina«. Res je, 
da so Francozi pristali na to, naj se 
doda še »ljudska.«, toda pod pogojem, 
da se bo to pisalo z malo začetnico. 
Vse to je podobno anekdoti, toda je 
na žalost resnično. Sovjetski delegat 
Višinski je dejal, da bi bilo po mne­
nju sovjetske delegacije pravilno, če 
bi rekli »Ljudska skupščrna« in pisali 
besedo »ljudska« .z reliko začetnico- 

V luči tega razpravljanja se lahko 
reče, da- beseda »ljudska« ni bila po 
okusu nekaterih članov odbora.

Daljša razprava je bila o tem. na 
kakšen način naj bodo volitve v Ljud­
sko skupščino. Sovjetska in jugoslo­
vanska delegacija sta predlagali, naj 
bi se volitve izvajale po proporčnem 
sistemu.

Sovjetski delegat Višinski je dejal 
v utemeljitev tega predloga: »Sovjet­
ska delegacija pripisuje temu vpra­
šanju velik pomen. To ni tehnično, 
temveč načelno vprašanje. Proporčni 
sistem jamči manjšini možnost, da 
ima v parlamentu primerno število 
svojih zastopnikov. • V okoliščinah, ki 
so nastale v Trstu, je proporčni si­
stem izredne važnosti in ga je zato 
treba sprejeti, kakor predlagata so­
vjetska in jugoslovanska delegacija. 
Drugače bi bilo težko na tržaškem 
ozemlju zavarovati interese manjšine 
in tako preprečiti vsakovrstne nepri­
jetnosti ki bi se mogle pojaviti v pri­
meru, če ti interesi ne bodo zavaro­
vani. Zaradi tega je potrebno, da to 
vprašanje rešimo takoj. To ne bo sa­
mo pravično, temveč bo tudi prak­
tično koristilo glede na izredno za­
pletene narodnostne interese. če ne 
damo manjšini možnost, da ima svoje 
predstavnike, potem pomeni to spra-

bo življenje samo neovržno onemogo­
čilo ne glede na to, kako bo glede 
tega glasovala ta ali ona komisija.

Na koncu svojega govora je izjavi­
la češkoslovaška delegatka, da je ne- 
»bhodno potrebno sprejeti dobro in 
zdravo rešitev. Zato bo češkoslovaška 
delegacija glasovna za predlog, po 
katerem naj bi odstranili neprirodni 
koridor, ki pomeni nevarnost.

Razprava o mejah s'vobodnega te­
ritorija Trsta se bo nadaljevala na 
jutrišnji seji politično teritorialne ko­
misije'za Italijo. Prijavilo se je že več 
govornikov.

nega življenja na novih demokratič­
nih načelih. Zato priporočamo nače­
lo proporčnega predstavništva.«

Jugoslovanski delegat dr. Aleš Beb­
ler je podprl predlog Višinskega in 
dodal da bo Ljudska skupščina po­
stala stoodstotno italijanska, če se ne 
bo uporabilo načelo proporčnega pred­
stavništva.

Britanski delegat Benett je bil 
mnenja, da ni mogoče podpreti tega 
načela in je zahteval, naj se mu da 
čas »za premislek«.

Francoski delegat Volfrom je iz­
javil da je vprašanje proporčnega 
volivnega sistema sedaj zelo aktual­
no v francoskem javnem mnenju. 
Spomnil je na to, da so se pri glaso­
vanju o tem sistemu v francoski 
ustavodajni skupščini glasovi razde­
lili takole: 273 glasov za in 273 gla­
sov proti. Volfrom je predlagal, naj 
se izvoli ustavodajna skupščina svo­
bodnega tržaškega ozemlja po pro­
porčnem sistemu, potem pa naj se ji 
da svoboda, da reši vprašanje nadalj­
njih volitev.

Jugoslovanski delegat dr. Behler 
je po pravici odvrnil da bi sprejem 
takega predloga pomeinl, da se pro­
porčni sistem v Trstu potlači že v 
naprej. Popolnoma jasno- je, da bo 
po proporčnem volivnem sistemu ve­
čina ustavodajne skupščine sestavlje­
na iz Italijanov ki niso zainteresirani 
v tem sistemu in ki ga bodo brez te­
žav odpravili. Toda Volfrom je vztra­
jal na svojrm naziranju.

Tedaj se je oglasil Višinski, ki je 
dejal: »Predlog, da bi se uvedel pro­
porčni volivni sistem samo začasno, 
je zanimiv in pomeni izhod iz tega 
položaja toda -— ta izhod je upora­
ben sauno za Volfroma samega, ki ga 
vznemirja, ker so poslanci francoske 
ustavodajne skupščine glasovali z 273 
glasovi za in z 273 glasovi proti te­
mu sistemu. Ni pa to izhod za trža­
ško prebivalstvo ki je sestavljeno iz 
66 odstotkov italijanskega in 34 od­
stotkov slovanskega prebivalstva.« 
Višinski je predlagal, naj se sprejme 
načelo proporčnega volivnega siste­
ma in se vnese v permanentni statut 
svobodnega tržaškega ozemlja, na 
osnovi katerega se bo izdelala ustava.

Nihče razen britanskega delegata 
ni nasprotoval proporčnemu volivne- 
mu sistemu. Predsednik je nato pred­
lagal naj se ustanovi podkomisija 
predstavnikov ZSSR, Združenik dr­
žav, Velike Britanije Francije in Ju­
goslavije za definitivno redakcijo čle­
na statuta, ki govori o zakonodajni 
oblasti svobodnega tržaškega ozem­
lja.

Britanski delegat je ponovil svoj 
pridržek, da je treba »premisliti«. 
Kljub temu je bil predlog za ustano­
vitev podkomisije za redakcijo ome­
njenega člena statuta sprejet.

Sestanek Glavnega odbora Osvobodilne 
fronte Slovenije

V «misln sklepa seje Izvršnega odbora Osvobodilne fronte Sloveniji 
z dne 4. septembra 1946 sklicuje sekretarijat IOOF sestanek Glavnega 
odbora OF Slovenije, ki bo v soboto 21. septembra ob 8. zjutraj v Fran 
čiškanski dvorani v Ljubljani.

Dnevna red je naslednji: "~mW
1. Politično poročilo sekretarja IOOF tov. Miha Marinka,
2. organizacijsko poročilo tov. dr. Marijana Breclja,
3. diskusija o obeh referatih,
4. vollivni proglas Glavnega odbora OF Slovenije.

Iz pisarne sekretarijata IOOF.

Osrednja votivna pisarna Osvobodilne fronte
Slovenije

Osrednja volivna pisama. Osvobodilne fronte Slovenije posluje vsak dan 
od 8. do 12. in od 15. do 18. v Ljubljani, Erjavčeva cesta 12.

Iz pisarne sekretarijata IOOF

Opozarjamo vse votivne upravičence, da je rok za 
pregled in  popravek votivnih imenikov samo da

27. septembra

Nadškof dr. Stepinac aretiran
Sodna razprava v Zagrebu proti ustaškim  klero- 
fašističnim  zločincem je bila prekinjena, da se* 
stavi javni tožilec obtožnico proti dr. Stepincu

Zagreb, 18. septembra 1946.
Na današnji sodni razpravi proti 

ustaškim krvolokom in njihovim kle- 
rofašističnim pomagačem je prišlo do 
senzacionalnega preokreta. Takoj ob 
začetku razprave je zaprosil za bese­
do javni tožilec LR Hrvatske Jakov 
Blaževič je podal naslednjo izjavo:

lz dosedanjega poteka razprave, 
zlasti iz izpovedi obtoženih Lisaka, 
šalica, šimeckega, Mariča Guiina in 
Martinčiča, iz izjav zaslišanih prič 
ter iz številinh doslej sodišču pred­
loženih dokumentov je razvidno:

1. da so obtoženi z izjemo obtožen­
cev 16 in 18 (to so bivši ustaški po­
slanik v Bratislavi Blaž Zorkovič, 
bivšh upravnik ustaške varnostne 
straže v Zagrebu Ivan Kirin »n bivši 
ustaški policijski ravnatelj v Zagre­
bu Boža Čerovski) v zaroti proti svo­
bodi narodov Jugoslavije in njihovim 
demokratičnim pridobitvam, služeč 
mračnim cdjem mednarodne reakcije 
z izzivanjem vojnih spopadov in im­
perialističnih osvajanj, ustvarili te­
roristično organizacijo, ki jc imela 
vodilno vlogo v številnih zločinih 
ustaško - križarskih skupinic izvrše­
nih nad našimti državljani širom dr­
žave;

2. da je bil neposredni udeleženec, 
podpihovalec in pomagač v delu te 
organizacije dr. Alojzij Stepinac.

Zaradi tega sem odredil da se 
dr. Alojzliju Stepincu odvzame svo­

boda, se postavi v pripor ter se proti 
njemu izvede kazenska preiskava. 
Proti njemu bom po končani pre­
iskavi vložil obtožbo zaradi izvršeni! !i 
kaznivih dejanj po zakonu o kaznivih 
dejanjih proti ljudstvu in državi.

Ker so kazniva dejanja obtožencev 
Lisaka, šalćća in soobtožencev naj­
tesneje povezana s kaznivim delova­
njem dr. Alojzija Stepinca in tvorijo 
enotna kazniva dejanja, kakor tudi 
zaradi pravilne ugotovitve stopnje 
kazenske odgovornosti posameznih 
obtožencev, smatram za nujno, da se 
postopek v obeh kazenskih zadevah 
združi m izvede skupna razprava.

Zaradi tega predlagam, naj se raz­
prava v kazenski zadevi proti obto­
ženim Lisakii Eriku šalicu Ivanu in 
soobtožencem prekine in da mens rok 
7 dni, da izvedem preiskavo proti 
dr. Alojziju Stepincu in sestavim ob­
tožnico.

Prosim, naj izda sodišče o tem mo­
jem predlogu svoj sklep.

Vse občinstvo v dvorani je z vi­
harnim pleskanjem pozdravilo ta 
predlog javnega tožilca. Predsednik 
sodišča dr. Vimpulšek je razpravo 
prekinil in se je sodišče umaknilo k 
posvetovanju.

Po krajšem odmoru Je predsednik 
sodišča objavil sklep, da se predlogu 
javnega tožilca LR Hrvatske ugodi, 
razprava prekine sn njeno nadaljeva­
nje objavi naknadno.

Minister Wallace za mirno tekmovanje 
med socialističnim in kapitalističnim sistemom
Ameriški m inister za zunanjo trgovi no priznava, da so se Združene države 
Amerike oddaljile od Rooseveltove zunanje politike in da obstojajo nevar­

ne im perialistične težnje
Moskva, 17. sept. (Tass). Mednarod­

ni opazovalec »Pravde« Evgenij 2u- 
kov piše, d® imperialistični krogj ne 
morejo prikrit) svojega, razočaranja 
zaradi razvoja mirovne konference. 
To je najbolj razvidno iz pisanja g. 
Lipmanraa, ki zahetva v »New York 
Herald Tribune« ne samo odložitev 
rešitve vprašanja pogodbe z Italijo 
in zadržanje britanskih in ameriških 
čet na italijanskem ozemlju, ampak 
hoče celo okrepiti ameriške oborože­
ne sile v Italiji. Politiko rožljanja z 
orožjem označuje Lipmann kot važen 
diplomatski, korak v zvezi z nekate­
rimi točkami »rzgovorov s Sovjetsko 
zvezo«. Lipmann očitno meša način 
postopka Združenih držav s Siamom in 
Paragvajem z onim, ki ga je mogoče 
uporabjti nasproti Sovjetski zvezi.

Toda pomanjkanje smisla z a. stvar­
nost pri Lipmannu ni osamljen pojav. 
V nedavnem govoru je ameriški mi­
nister za zunanjo trgovino Wallace 
ppudaril, da se Združene države Ame­
rike oborožujejo do zob in da veliko 
število ameriških časopisov, izvaja 
propagando med ljudstvom za vojno 
v upanju, da bi prestrašili Sovjetsko 
zvezo — Wallace je to označil kot 
zločinsko neumnost Mi to njegovo 
mišljenje popolnoma odobravamo- 
Tuka je politika monopolističnih tru- 
stov, k; nadzirajo ameriški tisk. Toda 
ne samo tisk. To je nevarno stremlje­
nje, ki skuša priti do izraza v znani 
politiki Združenih držav Amerike in 
ki povzroča zaskrbljenost in proteste 
ameriških naprednih elementov.

Wallaceov govor na političnem zbo­
rovanju v New Yorku zasluži vso po­
zornost. Kljub poskusom, da bi obva­
roval zunanjo politiko sedanje vlade 
Združenih držav pred kritfvo, je bil 
prisiljen priznati, da se Združene 
ameriške države v mnogih vprašanjih 
zunanje politike ne drže smeri, ki jo 
je začrtal Roosevelt.

Wallace-ov govor kot celoLa je dvo­
umen. Delal je poklone protisovjet­
skemu zadržanju sedanjih ameriških 
uradnih krogov, istočasno pa je bil 
prisiljen k nekaterim značilnim pri­
znanjem. Wallace ni mogel zanikati ob­
stoja nevarnih imperialističnih strem­
ljenj v Združenih državah Amerike in 
Veliki Britaniji, pri čemer je izjavil, 
da ne bo vojne, ako bo Američanom 
uspelo obvladati imperialistična strem­
ljenja zapadnega sveta. Wallace je 
izrazil misel o mirnem tekmovanju 
med sovjetskim socialističnim in ame­
riškim kapitalističnim sistemom.

Brez dvema je, da izraža govor 
edinega ministra iz Rooseveltove do­
be, ki je ostal v Trumanovi vladi, 
kljub svoji nedoslednosti, do neke 
mere zaskrbljenost nekaterih daleko­
vidnih elementov v Združenih drža­
vah Amerike, zaradi usodnih posle­

dic za stvar miru, ki lahko nastanejo, 
ako se bodo še naprej krepile impe­
rialistično - militaristične težnje ame­
riške politike.

Dve Trumanovi izjavi
Washington, 18. sept. (Tass). Na 

vprašanje, ki mu Je bilo postavljeno 
na tiskovni konferenci 12. septembra, 
ali je Wallaceov govor izraz njegove 
politike, je predsednik Truman izja­
vil, da Wallaceov govor v celoti odo­
brava.

Na vprašan .je. ali Sinatra, da pred­
stavlja Wallaeeov govor oddaljevanje 
od Bymesove politike. Ju Truman od­
govoril negativno in dodal, da je obo­
je v popolnem soglasju.

Dne 14. septembra pa je Truman 
sklical posebno tiskovno konferenco,

na kateri je izjav-;!, da ni nobene iz- 
precnecnbe v zunanji politiki ZDA. in 
da je bila njegova prejšnja, izjava, češ 
da je odobril govor ministra za zu­
nanjo trgovino Wailacea, nap: k ra­
zumljena.
■ »S tem sem nameraval izraziti mi­

sel« — je rekel Trumen — »da sem 
odobril ministru za trgovino pravjco, 
da govori, nisem pa hotel naznačiti, 
da sem odobril govor kot uradno iz­
javo o zunanji politiki ZDA. V dose­
danji politiki ne bo nobene pomemb­
nejše izpremembe brez razmotrivanja 
in posvetovanj med prezidentem. mi­
nistrom za zunanje zadeve in pred­
stavniki Kongresa-«

Predsednik Truman je poiial to iz­
javo po posvetovanju z vršilcem dolž­
nosti ministra za zunanje zadeve 
Claytonccn.

La Guardia zahteva vrnitev 
jugoslovanskih izseljencev v domovino
Washington, 17. sept. Ekonomsko 

socialni svet Združenih narodov j>od 
predsedstvom dr. Štamparja je v sre­
do po daljši razpravi soglasno sprejel 
jugoslovanski predlog o sprejetju na 
dnevni red vprašanja vrnitve jugo­
slovanskih plomih objektov, ki so za­
sidrani v Avstriji in Nemčiji.

Na sejah v petek in soboto so raz­
pravljali o vprašanjih postopka in 
poslušal i poročilo zdravstvene orga­
nizacije. Ameriški delegat Wighnant 
je poudaril humanitarno delo dr. Štam­
parja in njegov delež pri delu zdrav­
stvene komisije, s katerim se eko­
nomsko socialni svet v resnici lahko 
ponaša.

Naio se je pričela razprava o be­
guncih in izseljenih osebah. Gene­
ralni direktor UNRRA-e La Guardia 
je kritiziral dosedanje slabo delo v 
zvezi v repatriacijo beguncev in iz­
javil, da ga vznemirjajo joosamezna 
mišljenja najvišjih vojaških . krogov 
glede repatriacije.

Govoreč o zveznih oficirjih, je za­
hteval zamenjavo poljskih in jugo­
slovanskih emigrantov, pri čemer je 
poudaril, da bo pri tej zahtevi Tztra- 
jal vse dotlej, dokler ne bo dovo­
ljeno, da pridejo v taborišča ljudje 
iz držav, od koder begunci izhajajo, 
da bi jim lahko podali pravilno sliko 
življenja v njih domovini. Ako bi 
storili vse potrebno, bi bilo mogoče 
repatriirati okoli polovico beguncev. 
Jugoslovanski in poljski begunci na­
sprotujejo repatriaciji zaradi nepra­
vilne obveščenosti.

Na sejah v petek in soboto je go­
vorilo več delegatov v glavnem o

kolonizaciji s pomočjo izkoriščanja 
delovne sile beguncev. Sovjetski de­
legat Feonov je zahteval repatriacijo, 
pri čemer je dokazal na nekaterih 
primerih, da So ti ljudje zapeljani in 
da bi se radi vrnili v domovino, ako 
bi bili objektivno obveščeni o raz­
merah.

Ob zaključku je predstavnik sekre­
tariata Združenih narodov navedel 
službene podatke, ki je iz njih raz­
vidno, da razen Brazilije nobena dr­
žava ni pripravljena sprejeti večje­
ga števila beguncev. To potrjuje iz­
javo La Guardie v Ženevi, da je 
edini izhod repatriacija in da po­
meni aogloameriško stališče o za­
ščiti nekih interesov izseljenih oseb, 
licemerstvo.

M aršal T ito  je sprejel 
poslanika španske republike
Beograd, 17. sept. Predsednik vla­

de FLRJ maršal Josip Broz Tito je 
sprejel popoldne v prisotnosti po­
močnika ministra za zunanje zadeve 
V. Velebita izrednega poslanika in 
pooblaščenega ministra španske re­
publike v Jugoslaviji g . Frederica 
Minjana.

TUJEG A NO ČEM O ,
SV O JEG A  NE DAM O !

ZAVOD ZA METEOROLOGIJO NA 
UNIVERZI — PROGNOSTIČNI 

ODDELEK. JAVLJA: 
Vremenska napoved za četrtek 19.
Po yeöini jasno, zjutraj megla.



j J  Elektriikacija Bloške planote
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pobudo in s sodelovanjem mladine, Državnih elektrarn Slovenije 
I prebivalstva bo že prihodnji mesec v,prvih vaseh zasvetila elek­

trična luč
prav dobro obiskani. Njenemu delu 
je izrekel posebno priznanje tudi 
glavni odbor LMS, ki je četo elektro­
tehnikov javno pohvalil.

Elektrotehniki so se medtem že po­
slovili od Bločanov, ker jih kličejo 
študijske dolžnosti. V ponedeljek dne 
15. t. m. pa je prišla v Velike Bloke 
nova delovna skupina, ki šteje okoli 
60 mladincev, med katerimi imajo ve­
čino vajenci Državnih elektrarn, ne­
kaj pa je tudi med njimi mladincev 
z Rakeka. Naloga te čete bo, da na­
daljuje delo elektrotehnikov, v prvi 
vrsti pa, da pomaga pri napeljavi hiš­
nega omrežja.

Tako se prva etapa elektrifikacije 
Bloške planote bliža uspešnemu za­
ključku. Dograjeni so že transforma­
torji, ki čakajo sadno na svojo teh­
nično opremo. Zagotovljen je ves 

radbeni material in tudi delovna si­
la za zaključna dela. Elektrifikacij- 
ski odbor upravičeno upa, da bo že 
okoli 15. oktobra zagorela električna 
luč v prvih vaseh na Blokah.

napeljavo elektrike so se Bloke 
• aale že pred vojno, ko se je le- 
' '.‘37. gradil daljnovod Rakek— 

■anica—Grahovo—Bloška polica— 
;Ka dolina. Ljudstvo je tedaj že 
•alo denar, da bi se z Bloške police 
aiii poseben daljnovod po vsej 
-ki planoti. Toda politične razme- 
iu špekulantstvo nekaterih, ki se 
i menili za interese skupnosti, so 
rifikacijo preprečile. Prišli sta 

in njeno uničenje. Prebivalstvo 
elektrifikacijo ob številnih dru- 

skrbeh in nujnejših nalogah sko- 
pozabilo oziroma odložilo njeno 
iilčenje na kasnejše ugodnejše

Obnova najvišjega mostu v Jugoslaviji

i
S
1 I -fr.miator v Novi vasi je že do- 
3 I ijen in pod streho. Čaka te še na 
i I notranjo opremo

težnjo pjomlad pa je preletela 
> Bloško planoto presenetljiva no- 

na katero je bil malokdo pri­
mljen. Državne elektrarne Sloveni- 
) poslale na Bloke svoje zastop- 

ki so na vaških sestankih raz- 
ljudem, da se bo na pobudo 

iške mladine Slovenije že letos za- 
elektrifikacija prvih vasi na Blo- 
Predložili so jim proračun vseh 

ki je določal nekaj nad dva mili- 
izdatkov, kolikor bi bilo potreb­

na gradnjo daljnovoda od Bloške 
. e do Nove vasi in Velikih Blok, 
injo medkrajevnih vodov, trans- 
natorskih postaj in lokalnega 
ežja v skupaj 11 „vaseh: Glina, 
ic-no, Radljek, Ulaka, Velike Blo- 
Nova vas, Fara, Hudi vrh, Vclč- 
Nemška vas in Veliki vrh. Pro- 
in je bil sestavljen tako, kakor 
bi bilo treba ves material in vso 

ovno šilo plačati. Zastopniki Dr- 
nih elektrarn pa so prebivalstvu 

povedali, da se je mladina obve- 
. da bo zbrala za žice potrebni 
■r, ki ga je tedaj zelo primanj- 

aio, da bo pripravila za napeljavo 
nebne kostanjeve drogove in da 
pri graditvi pomagala tudi z de- 

Tudi Državne elektrarne so ob- 
jubile tej akciji vso pomoč.
J stanovil se je elektrifikacijski od- 

kt je imel zagotovilo vseh vaških
■ tankov, da bo tudi prebivalstvo 

eg kritja stroškov, ki jih ni mo-
. -„e nadomestiti z lastnim delom, po­

dalo pri gradnji s prostovoljnim 
in in z vožnjami gradbenega ma­

rala. Med Državnimi elektrarnami 
■venije, krajevnimi odbori in elek- 
fikacijskim odborom se je nato 
.eniia pogodba, ki je temelj vseh 
:1 in medsebojnih obvez.
S trasiranjem proge za glavni in 

medkrajevne vode se je začelo že 
pomladi. Kasneje se je prva trasa 
ekoliko preložila, ker so se morali 
: aditelji ozirati tudi na naše mlade 

iralce, ki imajo na» Blokah svojo 
rano jadralno šolo. V tem času je 
.adina v skladu s sklepi II. plenar-

■ ga sestanka glavnega odbora Ljud- 
ke mladine Slovenije zbirala po vsej 
k aveniji baker in ga pošiljala v to-

mo v Slovenski Bistrici, da ga pre- 
: la v žico. V novomeškem in ljub- 

-nskem okrožju so mladinske orga- 
:;acije organizirale sečnjo kostanje- 
h dreves in pošiljale drogove na 

: akek, od koder jih je elektrifikacij- 
- i odbor z velikim tovornim avtomo- 
om gozdne uprave na Snežniku, ki 
uvidevno priskočila na pomoč, vo- 

: na Bloke. Elektrifikacijski odbor 
: skrbel tudi za potrebno opeko In 
:-’sek za gradnjo transformatorjev, 

ebivalstvo pa je pomagalo s posto- 
voljnim delom.

Učinkovito pa je praktično delo de­
monsko začelo napredovati šele v 
prvih dneh avgusta, ko je prišlo v 

elike Bloke 50 mladincev, elektro­
tehnikov z ljubljanske miverze. Ta 
četa mladih navdušenih ljudi, ki je 
želela doprinesti svoj delež za obnovo 
domovine, je začela z veliko vnemo 
delati in čeprav se je morala boriti z 
raznimi manjšimi težavami, je s so- 
elovanjem prebivalstva in Državnih 

elektrarn odločilno pripomogla, da je 
gradnja naglo napredovala. Mladinci, 
med katemi sta bili tudi dve mladin­
ki, so do svojega odhoda dogradili 
okel; 2 in pol kilometra glavnega vo­
da. Izkopali so pri tem nad 300 jam 
za drogove, postavili nad 200 drogov 
in zgradili temelje za dva transfor­
matorja. Danes so že končana vsa 
zemeljska dela tako za daljnovOTe do 
Nove vasi in Velikih Blok kakor tudi 
za krajevne vode. Jame so sedaj iz­
kopane na daljavo 13 in pol kilome­
tra. Poudariti je treba, da delo mla- 
uine ni bilo lahko, saj je bilo treba 
pogosto vrtati in minirati velike ska­
le. S svojo požrtvovalnostjo in disci­
pliniranostjo pa je mladina prema­
gala vse delovne težkoče in si prido­
bila med prebivalstvom velik ugled, 
še danes slišiš povsod na Blokah v 
zvezi z njenim imenom in delom sa­
mo pohvalS. Mladina je priredila tudi 
več predavanj in mitingov ki so bili

Značilno je, da so nasprotniki ljud­
ske oblasti skušali tudi to akcijo iz­
koristiti za svoje špekulantske na­
mene. širili so med ljudi vsake vrste 
pomisleke in ugovore, samo da bi 
preprečili elektrifikacijo. T-cda kakor 
še povsod doslej, so tudi tu pogoreli. 
Ljudje so sicer premlevali njihove 
besede, ker niso takoj spoznali, kam 
merijo. Ko pa se je bilo treba sedaj 
praktično odločiti, se je ogromna ve­
čina izrekla za elektrifikacijo s tem, 
da se je prijavila za napeljavo v hiše 
in plačala oziroma obljubila plačati 
delež stroškov.

Pravilna odločitev je v nasprotju 
z nekdanjimi podobnimi metodami 
zmagala tudi pri razdelitvi stroškov. 
Sklenjeno je bilo načelno, da mora 
vsak prispevati relativno enak delež 
k stroškom elektrifikacije, pa čeprav 
stoji njegova hiša tik glavnega ali 
medkrajevnih vodov ali pa je zelo 
oddaljena. Njegova višina se bo rav­
nala po davčni moči in uporabi toka 
posameznega interesenta. Tistim, ki 
so gospodarsko najšibkejši, se bo na­
peljava računala po režijskih stro­
ških in se jim bo dala prednost pri 
napeljavah, ki jih bo izvršila mladi­
na z brezplačnim delom.

Med najtežavnejša tehnična dela v 
naši državi spada obnova velikega 
cestnega mostu čez Taro na glavni 
cesti, ki vodi iz Sandžaka preko Dur­
mitora v Črno goro. Ta most, ki je 
bil zgrajen nekaj let pred vojno, 
predstavlja eno najlepših in najtežjih 
tehničnih betonskih konstrukcij v 
naši državi. Cestišče mostu na glav­
nem loku ,je 153 m nad reko Taro. 
Most ima v celoti pet lokov. Glavni 
lok ima razpetino 136 m, ostali štirje 
stranski loki pa po 50 odnosno 40 m. 
.Skupna dolžina mostu pa znaša 356 
metrov.

Leta 1942. je morala Narodno osvo­
bodilna vojska onemogočiti sovraž­
niku prehod preko tetra mostu. Da bi 
bila škoda čim manjša in da vendar 
sovražnik ne bi mogel mostu obno­
viti je dobil inž. Lazar Jankovič na­
logo, da zruši skrajni lok z razpetino 
47 m. Uspelo mu je porušiti ta lok 
takoh, da ostali most ni bil poško­
dovan. Inž. Jau kovič.a so pozneje so­
vražniki ubili na samem mostu.

Letos v maju so se pričela dela za 
obnovo tega mostu. Ta dela so bila 
zelo težavna, saj je bilo treba za 
gradnjo novega loka postaviti 32 m 
visok lesen oder. Priprave za grad­
njo je izvršila sekcija zveznega grad­
benega ministrstva, pozneje pa je vsa 
dela prevzelo zvezno gradbeno pod­
jetje >Obnova«. Obnovitvena dela bo­
do v prihodnjih dneh zaključena. Lok 
je sedaj dograjen in se izvršujejo le 
še zaključna dela, tako da bo most v 
kratkem izročen prometu.

Obnova mostu pri Šabcu 
Zvezno gradbeno podjetje Obnova 

obnavlja, tudi veliki most preko Save 
prt Šabcu, ki, služi tako cestnemu ka­
kor tudi železniškemu prometu in 
omogoča edino železniško zvezo Sab­
ra z ostalim železniškim omrežjem v 
državi Od železne mostne konstruk­

cije v skupni dolžini 630 m je po 
vojni ostalo nepoškodovanih le ISO m. 
Ves ostali most jc okupator poruš« 
ob umiku. Po končanih pripravljalnih 
delih -je državno podjetje »Obnova« 
prevzelo gradnjo mostu 1. junija le­
tos. Gradbena dela pri tem mostu 
spadajo med najobširnejša v naši dr­
žavi. Nad 500 ton železne konstruk­
cije je treba dviginti iz Save. Pre­
težni del železnih konstrukcij so že 
dvignili. V posebni delavnici ob oba­
li sestavljajo in obnavljajo dvignjene 
dele železne konstrukcije, kolikor pa 
to ni mogoče na mestu samem, po­
šiljajo material Splošni stavbeni 
družbi v Maribor. V začetku septem­
bra je društvo inženirjev in tehnikov 
v Beogradu priredilo strokovno eks­
kurzijo v Š-abac. Inženirji, zaposleni 
pri obnovi, so priredili članom eks­
kurzije strokovno predavanje s orga­
nizaciji dela in o tehničnih podrob­
nostih obnovitvenih del. Most bo v 
celoti obnovljen do prihodnje spo­
rn ladij.

Most na Moravi pri Ćupriji.
Med vojno je bil hudo poškodovan 

tudi veliki železniški most na Moravi 
pri Čupri.ji na progi Beograd—Niš. 
Da se čim prej vzpostavi promet na 
tej progi, so takoj po osvoboditvi 
zgro'dili zasilni most. Letos spomladi 
pa so se lotili dela za obnovo same­
ga mostu. Tudi ta most je zgrajen v 
železni konstrukciji. Ker je treba 
pred vsem obnoviti to konstrukcijo, 
je dela prevzela tovarna vagonov in 
mostnih konstrukcij »J-asenica-r v 
Smederevski Palanki. Dela so se 
pričela 8. maja . in morajo biti za­
ključena do io, oktobra- .Doslej so 
obnovili 6 betonskih stebrov in po­
stavili 6 manjših. Delavci in tehniki 
so si navzlic težavam pri dovozu ma­
teriala postavili nalogo, da most ob­
novijo pred določenim terminom.

Evidenca strokovnih  
kadrov

Da» bi se načrtno vzgajali in raz­
deljevali strokovni kadri Je zvezna 
vlada na predlog Zvezne načrtne ko­
misije izdala uredbo o evidnci stro­
kovnih kadrov. Evidenco vseh stro­
kovnih kadrov bo po tej uredbi vo­
dila Zvezna načrtna komisija. Pred­
sednik te komisije bo odločil z od­
redbo, kdaj naj se popišejo strokovni 
kadri za posamezne stroke in katere 
strokovne kadre iz posameznih strok 
bo obsegal popis.

Pri popisu strokovnih kadrov', ki so 
zaposleni v državnih ustanovah in 
podjetjih, morajo personalni organi 
zveznih in republiških ministrstev, 
kemitatov in komisij zbrati vse po­
trebne podatke in jih dat; Zvezni na­
črtni komisiji, načrtnim komisijam 
ljudskih republik ter drugim načrt- 
o-m k emisijam, ki jih določi predsed­
nik Zvezne načrtne komisije.

One strokovne kadre, ki nteo zapo­
sleni v državnih ustanovah in podjet­
jih pa popišejo načrtne komisije 
okrajnih ljudskih odborov, pristojne 
po kraju zaposlitve oziroma po biva­
lišču. Vse zadružne, družbene in za­
sebne organizacije in ustanovo ter 
podjetja morajo zbirati vse potrebne 
podatke o strokovnih kadrih, k,- so 
pri njih -zaposleni, in jih dajati na­
črtnim komisijam okrajnih ljudskih 
odborov. Drag; strokovnjaki iz strok, 
za katere bo predpisan popis, pa mo­
rajo potrebne podatke dati osebno, 
pristojni načrtni komisiji okrajnega 
ljudskega odbora. Predsednik Zvezne 
načrtne komisije bo izdal že podrob­
nejše določbe za izvedbo te uredbe.

Državna podjetja 
Slovenije

N a  p o d la g i sp lo šn e g a  z a k o n a  o d r ž a v ­
n ih  g o s p o d a r s k ih  p o d je t j ih  je  v la d a  
L ju d sk e  r e p u b lik e  S lo v e n ije  n a  p re d lo g  
k o m ite ta  z a  k in e m a to g ra f i jo  v la d e  F L R J  
iz d a la  d v e  o d lo č b i, in  s ic e r  o d ločbo  o 
u s ta n o v i tv i  d rž a v n e g a  p o d je t ja  z a  p ro ­
izv o d n jo  f ilm o v  v  L ju b l ja n i  in  o d ločbo  
o u s ta n o v i tv i  d rž a v n e g a  P o d je t ja  z a  r a z ­
d e l je v a n je  f ilm o v  v  L ju b l ja n i .

Triglavfilm
U sta n o v i se p o d je t je  z a  p ro iz v o d n jo  

film ov  v L ju b l ja n i ,  k i bo  p o s lo v a lo  pod 
f irm o  » T r ig la r f i lm « . P re d m e t p o d je t ja  je  
p ro iz v o d n ja  u m e tn iš k ih  film o v , d o k u ­
m e n ta rn ih  film o v , k u l tu r n ih  film o v  in
O bzorn ika* . P o d je t je ,  k i jc  pod  o p e ra ­

t iv n im  u p ra v n im  v o d s tv o m  p re d s e d n i-  
š tv a  v la d e  L R S , dobi v u p ra v o  in v e n ta r ,  
de le l je n  od l ik v id i r a n e g a  F ilm s k e g a  
p e rd je tja  F L R J .  d ir e k c i je  za  S lo v e n ijo . 
P o le g  te g a  dob i « o b ra tn a  s r e d s tv a  2 m i­
l i jo n a  d in . k i  j i h  v p la č a  k o m ite t  za  k i ­
n e m a to g ra f i jo  p r i  v la d i F L R J .

Podjetje za razdeljevanje 
filmov LRS

TTstanrrri se d rž a v n o  p o d je t je  za  r a z ­
d e l je v a n je  film ojr pod f i r m o :  ^ P o d je tje  
za r a z d a l i e  fijra o v  L R S  v  L ju b i ja  
ni«. A.-edjhtet te g a  p o d je tja  je  nazdelje-

v a n je  f ilm o v  k in o m a to g ra fo m  n a  o b m o č­
ju  S lo v e n ije ,  p re g le d o v a n je  in  p o p r a v ­
l j a n je  p o š k o d o v a n ih  film o v , p o d n a s la v -  
l’- 'm je  film o v , iz d e lo v a n je  d ia p o z it iv o v  
in  p o p ra  v i ja n je  k in o a p a r a tu r  o d nosno  
iz v r š e v a n je  m o n ta ž n ih  de l p r i  k in o m a to -  
g ra f ih -  T o  p o d je t je  j e  po d  o p e ra t iv n im  
u p ra v n im  v o d s tv o m  m in is t r s tv a  za  p r o ­
sveto - V  u p ra v o  dob i in v e n ta r ,  d o d e lje n  
od l ik v id i r a n e g a  - F i lm s k e g a  p o d je t ja  
L R F  in  in v e n ta r  k in a  »U nion* v  L ju b ­
l ja n i .  P o le g  te g a  d o b i o b r a tn a  s r e d s tv a  
1 m il i jo n  «lin. ki j i l i  v p la č a  k o m ite t  za 
k in o m a to g ra f i jo  p r i  v la d i  F L R J .

Gradis
N a p o d la g i s p lo šn e g a  z a k o n a  o d rž a v  

n ih  g o s p o d a r s k ih  p o d je t j ih  j e  v la d a  L R S  
z a ra d i v p is a  v  r e g i s te r  d rž a v n ih  gospo - 
la r s k ih  p o d je t i j  iz d a la  n a  p re d lo g  m i; 

n i s t r s tv a  za  g r a d n je  o d lo čb o  o G ra d b e n i 
l i r e k c i j i  S lo v e n ije -  G ra d b e n a  d i r e k c i ja  

S lo v e n ije  v  L ju b l ja n i ,  u s ta n o v l je n a  z 
u re d b o  n a ro d n e  v la d e  S lo v e n ije  4. o k to ­
b ra  11145, p o s lu je  pod  f irm o  » G ra d b e n a  
d i r e k c i ja  S lo v e n ije  a li  s k r a jš a n o  » G ra ­
dis*. P r e d m e t  p o d je t ja  je  u p r a v l ja n je  
p o d rž a v l je n ih  g ra d b e n ih  p o d je t i j ,  u s ta ­
n a v l ja n je  s p lo š n ih  in  s p e c ia ln ih  g r a d b e ­
n ih  p o d je t i j ,  p o d ru ž n ic ,  g ra d b e n ih  vod  
š te v  in d e la v n ic ,  k o l ik o r  so p o tre b n e  za  
i z v a ja n je  g ra d b e n ih  de l. te h n ič n o  in  ko 
m e rc ia ln o  n a d z o r s tv o , u s m e r je n je  in  k o ­
o r d in i r a n je  d e la  p o s am e z n ih  p o d je t i j  in 
p o d ru ž n ic ,  n a č r tn o  o r g a n iz i r a n je  in  iz ­
v a ja n je  v e l ik ih  j a v n ih  del in  n a č r tn o  
ra z m e š č a n je  m a te r ia ln ih  in  ž iv ih  s r e d ­
s te v  za  iz v a ja n je  j a v n ih  g ra d b e n ih  de l. 
P o d je t je  j c  pod  o p e ra t iv n im  u p ra v n im  
v o d s tv o m  m in is t r s tv a  za  g r a d n je .  O snov­
na  s r e d s tv a  z n a š a jo  po b ila n c i z d n e  31 
d e ce m b ra  1945 64-8 m i l i jo n a  d in .

DAPPS
Z o d ločbo  v la d e  L R S  se  u re d b a  o u s t a ­

n o v itv i D rž a v n e g a  a v to b u s n e g a  in  p re ;  
v o z n išk e g a  p o d je t ja  S lo v e n ije  p r i la g o d i  
sp lo šn e m u  z ak o n u  o d rž a v n ih  g o s p o d a r ­
s k ih  p o d je t i j .  P o d je t je  p o s lu je  p o d  f irm o  
» D ržavno  a v to b u sn o  in  p re v o z n išk o  p o d ­
j e t j e  S lo v e n i je < a l i  pod  s k r a jš a n o  f irm o  
»D A PPS *. P r e d m e t  p o s lo v a n ja  je  p re v o z  
p o tn ik o v  in  p r t l j a g e  n a  j a v n ih  a v to b u s  
n ih  p ro g a h  v  S lo v e n i j i ,  p re v o z  in  o d p re ­
m a b la g a  s  c e s tn im i m o to rn im i v o z ili 
z la s ti  za  p o tre b e  j a v n e g a  s e k to r ja  t e r  
o r g a n iz a c i ja  in  v o d s tv o  d r u g ih  poslov  
ki so v zv ez i s  p ro m e to m  in  m u  j i h  n a ­
roč i o p e ra t iv n o  u p ra v n o  v o d s tv o . P o d ­
je t j e  u s t a n a v l ja  s v o je  o k ro žn e  in  o k r a j  
ne u p ra v e ,  k r a je v n e  p o s lo v a ln ic e , p o s ta  
je  in  po m o žn e  n a p r a v e  v m e ja h  ra z v o ja  
in  p o tre b ,  p re v z a m e  od d rž a v n ih  in  b iv ­
š ih  s a m o u p r a v n ih  a v to b u s n i  h  p o d je t i j  
p re m ič n in e  in  n e p re m ič n in e , p o tre b n e  za  
o b ra to v a n je ,  p ra v  ta k o  p re v z a m e  p re m o ­
žen je  a v to b u s n ih  in  c e s tn o m o to rn ih  p re  
v o z n išk ih  p o d je t i j ,  k i so p re š la  v d rž a v ­
no la s t  t e r  v e s  in v e n ta r  b i v š i h . p ro m e t­
n ih  o d sek o v , k i s lu ž i  a v to p re v o z n iš tv u . 
P o d je t je  je  po d  o p e ra t iv n im  u p ra v n im  
v o d s tv o m  D ire k c i je  za a v to p ro in e t  p i i  
p re d s e d n iš tv u  v la d e  L R S . O sn o v n a  s r e d ­
s tv a  p o d je t ja  s e s ta v l ja jo  u e p re in in ič n e , 
d e la v n ic e , s t r o j i  in o ro d je ,  vozn i p a rk  
itd . v s k u p n i p r ib l iž n i  v re d n o s ti  44-8 m i­
l i jo n a  d in , ki se d e lo m a  še  u g o ta v l ja ;  
o b r a tn a  s r e d s tv a  5 m ili jo n o v  d in  p a  
v p la č a  v la d a  LR S- *

C en e  n a  l ju b l ja n s k e m  t r g u  18. t .  m»: 
z e le n ja v a :  s o la ta  led en k a  10—12 d in . en- 
d iv ia  9—10 d in , r a d ič  6—8 d in , z e lje  5, 
k is lo  z e lje  15, o h ro v t  5-^6. k o la ra b a  4, 
š p in a č a  8—10, p a ra d iž n ik i  5—8, k u m a re
4—6. za  v k is a v a n je  16—20, b u č k e  2—4, 
s t r o č j i  fižo l 8—12, č e b u la  7, k r o m p i r  3—4, 
re p a  3. k is la  r e p a  8, k o re n je  4—6, p e te r ­
š i l j  8. ze len a  p a p r ik a  20 d in  za  k g . lu šče n  
fižo l 9—10 d in  za  l i t e r :  s a d je :  jabo lka  la  
4—5, IT a  2—4, h ru š k e  l a  10, H a  6—8, 
su h e  č e š p lje  37. b re s k v e  7—10, g ro z d je
12—17, m a n d e ljn i  29; m lečn i Izd e lk i: s i r  
k a č k a v a l 80, t ra p is t  l a  100, T la  96. p e ­
r u tn in a :  p iš č a n e c  60—80, p e te lin  100—130 
d in .

D N E V N E  V E S T I
K O L E D A R  

Č e tr te k , 19. s e p te m b r a :  J a n u a r i j ,  K o n - 
s ta n c i ja .

P e te k ,  20. s e p te m b r a :  E v s ta h i j ,  F a v s ta ,  
A g a p it .

S P O M IN S K I D N E V I
19. 9. 1943. — Z a v z e ta  b e lo g a rd is t ič n a  p o ­

s to ja n k a  T u r ja k ,  z a j e t ih  700 b e lo g a r ­
d is to v .
19. 9. 1944. — P o d p is  p r e m i r j a  m ed  SZ in  

F in s k o .
D E Ž U R N E  L E K A R N E  

D a n es : L e k a r n a  T rn k o c z y , M es tn i t r g  4, 
l e k a r n a  B o h in c . R im s k a  c e s ta  31-

S L O V E N S K O  N A R O D N O  G L E D A L IŠ Č E  
V  L J U B L J A N I

Č e tr te k , 19- s e p te m b ra  ob  20.: G o to v ac : 
E R O  Z O N OGA S V E T A . IZ V E N . GO­
S T O V A N JE  G O STIĆ A .

P e v s k a  te k m a  bo  v  O p e ri v  n e d e ljo , 
29 t .  m. ob  15. p o p . I s t i  d a n  ob 9. u r i  
dop. in te rn a  p r e iz k u š n ja  p r i j a v l je n ih  te k ­
m o v a lcev . P r i j a v e  z b ir a  ta jn i š tv o  O pere .

B a le tn a  šo la  v  O p e ri p r ič n e  v  č e t r te k ,  
19. t  . n i. ob d v e h  p o p . z r e d n im  poukom - 

O p e ra  r a z p is u je  d v o je  m est o p e rn ih  ko ­
r e p e t i to r je v .  P ism e n e  p o n u d b e  n a  U p ra ­
vo SN G , G ra d iš č e  4/1.

O K RO ŽN O  L JU D S K O  G L E D A L IŠ Č E  
C e lje

P e te k , 20. s e p te m b ra  ob 17. u r i ,  D v o ra n a  
M e tro p o l.  G o lia : T r ig la v s k a  b a jk a ,  š o l­
s k a  p re d s ta v a .

S o b o ta . 21. s e p te m b r a  ob 14- u r i .  D v o ra ­
n a  M e tro p o l: G o lia : T r ig la v s k a  b a jk a ,  
š o lsk a  p re d s ta v a .

S o b o ta , 21. s e p te m b ra  ob 20. u r i .  D v o ra ­
n a  M e tro p o l: G o lia : T r ig la v s k a  b a jk a .  
Iz v e n . 20Q7-n

KONEMATO G R A F I
LJU BLJAN A  U N IO N : S o v je tsk i b a rv n i

f ilm  » K a m en iti cv e t.«  te d n ik . P red s ta v e  
ob  16.15. 18.15 i n  Z0.15. M ATICA : F r a n ­
cosk i f ilm  » S tru p « , te d n ik .  P red s ta v e  
o b  16.15. 18.15 in  20.15. SLO OA : Z a p rto . 
K O D ELJEV O : Z a p rto . L E T N I K IN O  T I ­
V O LI: A m erišk i f i lm  »Mali oglas«, te d ­
n ik .  P red s ta v e  o b  19.30 in  21. u r i .  

M A R IB O R  — ESPLANADE: A m erišk i f ilm  
» N ep ričak o v an i oče«, te d n ik .  G R A JS K I: 
A m erišk i f i lm  »T rije  b ra tje « , te d n ik . 
L E T N I K IN O -- A m erišk i f i lm  » J u n a k  — 
k av a lir« , te d n ik .

C E L JE  — M E T R O PO L : S o v je tsk i f i lm
»Z d rav stv u  j M oskva«, te d n ik . D O M : č e ­
šk i f i lm  »K o rak  v  tem o« , te d n ik . 

K R A N J: S o v je tsk i f i lm  »C irkus«, te d n ik . 
P T U J: S o v je tsk i f i lm  »V iborski o k ra j« , 

te d n ik .
S p o red i o d  20. d o  24. s e p te m b ra  1946.

BLED: S o v je tsk i d o k u m e n ta rn i  f ilm
»K om som olci« , te d n ik .  O d  21. do  22. 
s e p te m b ra .

BRE ŽICE : S o v je tsk i f i lm  »Ivan  G rozn i« , 
te d n ik . O d 21. d o  22. s e p te m b ra .

ČRNA: S o v je ts k i f i lm  »N eprem ag ljiv i« ,
te d n ik . O d  21. d o  22. s e p te m b ra . 

Č RN O M ELJ: S o v je tsk i f i lm  »M avrica«,
te d n ik .  O d  21. d o  22. s e p te m b ra .

DOL. LENDAVA: S o v je tsk i f i lm  »Neke
noči« , te d n ik .  O d  21. d o  22. s e p te m b ra . 

DRAVOGRAD: S o v je tsk i f i lm  »N eum rljiv i 
čaro v n ik « , te d n ik . O d  21. do  22. s e p t. 

G R O S U P L JE : A m erišk i f i lm  » G ospod ična  
m am ica« , te d n ik .  O d  21. d o  22. s e p t. 

G J tšT A N J : F in s k i f ilm  »Na p ra g u  slave«.
te d n ik . O d  21. d o  22. s e p te m b ra . 

H R A S T N IK : š p a n s k i  f i lm  -S ta r i m la d e ­
nič« . te d n ik .  O d  21. d o  22. s e p te m b ra . 

JE S E N IC E : č e š k i f i lm  »Plesalka« , te d n ik .
O d . 21. do  23. s e p te m b ra .

KA M N IK- F ra n c o s k i f i lm  »S trup« , te d n ik .
O d  21. do  22. s e p te m b ra .

K O ČE V JE : S o v je tsk i f ilm  » č e tv e r o ' src«.
te d n ik .  O d  21. d o  22. s e p te m b ra . 

K R ŠK O : A m erišk i f i lm  »O troc i m a te re
C arey«, te d n ik .  O d  21. d o  22. s e p te m b ra . 

LA ŠKO : S o v je tsk i f i lm  »čapajev« , te d n ik .
O d 21. d o  22. s e p te m b ra .

L IT IJA : A m erišk i f i lm  » J u n ak * — kav alir« , 
L JU T O M E R : A m erišk i f i lm  »Heidi«, t e d ­

n ik . O d  21. d o  22. s e p te m b ra . 
LO G A TEC: S o v je tsk i f i lm  -č a k a j  m e  «, 

te d n ik .  O d 21. do  23. s e p te m b ra . 
M EN G EŠ: S o v je tšk i d o k u m e n ta rn i  f ilm  

»En d a n  vo jne« , te d n ik . O d 21. do  23. 
s e p te m b ra .

M URSKA SO B O TA : č e š k i  f i lm  »M lada
srca« , te d n ik . O d  20. do  22. s e p te m b ra . 

NOVO M EST O : A n g lešk i f i lm  »Pygm a­
lio n . te d n ik .  O d  20. d o  22. s e p te m b ra . 

O RM O Ž: S o v je tsk i f i lm  »V ibo rsk i o k ra j« , 
te d n ik . O d  21. d o  22. s e p te m b ra . 

RA DO V LJICA : A m erišk i f ilm  K o p ači z la .
ta« , te d n ik .  O d  21. d o  22 s e p te m b ra . 

R A JH E N B U R G : S o v je tsk i f ilm  . »Suvorov«, 
te d n ik . O d 21. d o  22. s e p te m b ra .

R O G . SL A TIN A : č e š k i  f ilm  »K orak v 
tem o«, te d n ik . O d 21. d o  22. s e p te m b ra . 

SLATINA R A D E N CI: Sov j e ts k i  f ilm
»V olga — Volga«, te d n ik .  Ö d  21. d o  22. 
s e p te m b ra .

SLOVENSKA B IS T R IC A : S o v je ts k i f ilm  
»N ap ak a  in ž . K o cina« , te d n ik .  O d  21. 
d o  22. s e p te m b ra .

SLO V EN JG RA D EC: F ran c o sk i f ilm  »V roča 
lju b e z en « , te d n ik . O d  21. do  22. s e p t. 

STRAŽIŠČE- S o v je ts k i f i lm  »D eklica iz  
L en in g rad a « , te d n ik .  O d  20. do  22.
s e p te m b ra .

SV. LENARD? S o v je tsk i f i lm  "P re lep a  Va_ 
s iljic a« . te d n ik .  O d  21. d o  22. s e p te m b ra . 

ŠT. JE R N E J : S o v je ts k i f i lm  »A bajeva p e ­
sem «. te d n ik .  O d 21. d o  22. s e p te m b ra . 

ŠT . PAVEL: F ra n c o s k i f i lm  »W erther« , 
te d n ik .  O d  21. d o  22. s e p te m b ra . 

ŠO Š T A N J: S o v je ts k i f i lm  B rez  k riv d e
kriv i« , te d n ik .  O d  21. do  22. s e p te m b ra . 

ŠK O FJA  LO K A : A m erišk i f i lm  » T arzan « , 
te d n ik . O d  20. do  22. s e p te m b ra . 

T R B O V L JE : A m erišk i f i lm  »Öni z  d n a  
ž iv lje n ja « , te d n ik . O d. 20. d o  23. s e p t. 

T R E B N JE : č e š k i  d o k u m e n ta rn i  f ilm
»R esn ica  zm ag u je« , te d n ik .  O d  21. do  
22. s ep te m b ra .

T R Ž IČ : S o v je tsk i f i lm  »N ajdenček« , t e d ­
n ik . O d  21. d o  22. s e p te m b ra .

VEVČE: S o v je ts k i f i lm  »G eorgi j S aak ad ze«  
te d n ik .  O d  21. do  22. s e p te m b ra . 

V R H N IK A : A m erišk i f i lm  »R oberta« ,
te d n ik . O d 21. d o  22. s e p te m b ra . 

ZA G O R JE : S o v je tsk i f i lm  » B a ltišk i po sla ­
nec« . te d n ik .  O d  21. d o  22. s e p te m b ra . 

ŽA LEC:: A m erišk i f i lm  » L ju b av n i sp o ­
m in i* . te d n ik .  O d 21. do  22. s e p te m b ra . 

ŽUŽEM BERK: S o v je tsk i f i lm  » če tv ero
src«, te d n ik .  O d  21. d o  2Z. s e p te m b ra . 

ŠT. V ID : S o v je tsk i f i lm  »D nevi in  noči«, 
te d n ik .  O d  21. do  22. s e p te m b ra .

U K IN IT E V  ŽELEZN IŠKEG A  PREH O D A
ž e le z n iš k a  u p ra v a  p re k lic u je  d o v o lje n je  

z a  ja v n o  u p o ra b o  p re h o d a  po  ž e lezn išk em  
sv e tu , k i  veže B leiw eisovo  c e s to  z  M edve­
dov o  u lic o  o b  p o s ta j i  L ju b l ja n a —š iš k a  
U k in ite v  p re h o d a  je  n u jn a  z a ra d i p o s ta ­
v ite v  n o v eg a  to v o rn e g a  sk lad išč a , .p reure­
d ite v  t i r n ih  n a p ra v  in  g ra d n je  in d u s t r i j ­
sk eg a  t i r a  z a  p iv o v a rn o  U n io n . N aveden i 
p re k lic  je  p o tre b e n  z a ra d i n e m o te n e g a  
p ro m e ta  in  ja v n e  v a rn o s ti .

O kro žn o  so d išč e  v  C e l ju  se  je  p re s e li lo  
v p o s lo p je  M es tn e  h r a n i ln ic e  (n a s p ro ti  
k o lo d v o ra ) ta k o , d a  se  s e d a j  n a h a j a  J a v ­
no  to ž ils tv o , o k ra jn o  so d išče  in  o k ro žn o  
so d išče  v  is te m  p o s lo p ju -  2007-n

F ilo z o f i!  D a n es  ob  19.30 v si n a  m a so v n i 
s s e ta n e k  v  b a lk o n sk o  d v o ra n o . S e k re ta  
r i a t  LSM . 1994-n

P r v i  m n o ž ič n i s e s ta n e k  e le k tro te h n ik o v  
se  v r š i  20. 9 ob 19-30 v  s e m in a r ju .  2008-n 

P la n in c i!  N a  K o k ršk em  s e d lu  b o  v šo- 
bo to  21. In  22. s e p te m b ra  p ro s ta  p la n in  
sk a  zab av a , s rn ja k o v a  veselica . K  u d e ležb i 
vab i o s k rb n ik  E r ja v še k  T o n e . 2006-n

S tr o je p is n i  p o u k  po sp ec ia ln i n a ju s p e š ­
n e jš i  m e to d i s sp iso v a n je m  ra z n o v rs tn ih  
p is a r n iš k ih  d e l. Z a ja m č e n  u sp eh ! U re  do ­
p o ld n e , p o p o ld n e  a li  z v e č e r  po  že lji-  
P r a k t ič n o  z n a n je  z a  v sak o  ja v n o  a li  z a ­
seb n o  s lu žb o ! — I n f o rm a c i je ,  p r i j a v e :  
Z a seb n i in d iv id u a ln i  p o u k , D o m o b ra n ­
s k a  15. (V odi r a v n a te l j  C h r is to f  D ra g o .)

2011-n
K n jig o v o d s tv o  ( tu d i  p o e n o te n o ), s te n o ­

g r a f i jo ,  ru š č in o , a n g le š č in o  i td .  p o u č u je ­
m o p o sam ezn o  do p o p o ln e  iz v e žb a n o s ti po 
h i t r i  in  u s p e š n i m e to d i. U speh  z a ja m  
čen . I z b i r a  p re d m e ta  po  ž e l j i .  U re  d o p o l­
d n e , p o p o ld n e  a l i  zv eč e r. — In f o rm a c i je ,  
p r i j a v e :  S p e c ia ln i  z a s e b n i in d iv id u a ln i
!>ouk, D o m o b ra n s k a  15. 2012-n

S tr o je p is ja  se  n a u č i te  v n a jk r a jš e m  
č a s u  te m e lj i to  <od z a č e tn ih  v a j  do  izv ež ­
b a n o s ti ,  k i je  p o tre b n a  v  v s a k i s lu ž b i . 
U re  d o g o v o rn o  d o p o ld n e , p o p o ld n e  a li  
zv eč e r, p o u k  v  s re d iš č u  m e s la ,  z a to  d o ­
s to p en  v s a k o m u r . P r i j a y e  in  p o ja s n i la  r 
» In s tru k c ije « , k o n g r e s n i  t r g  2 /II-, te le ­
fon  š te v . 23-91. 2910-n

K n jig o v o d s tv o  (z a če tn o  In p o e n o ten o ), 
s te n o g r a f i ja ,  a n g le š č in a  In ru šč in a -  P o u k  
za  p o saro -tfa ik * , p r o s ta  iz b i r a  p re d m e ta  
U re  diZKrr-vn«© d o p o ld n e , p o p o ld n e  a l i  
zv eče r, n & a v e  in  p o ja s n i la :  » I n s t r ik c l -  
je*. Kloa — t r s  » I I . , jfeel. 23-SflE 2009-n

FIZKULTURA

Nogomet na Gorenjskem
N o g o m e tn o  p rv e n s tv o  g o re jn s k e g a  o k ro ­

ž ja  j e  v  p o ln e m  te k u . V  n e d e l jo  15- t  -m. 
je  b ilo  o d ig ra n o  t r e t j e  ko lo , k i  se  j e  k o n ­
ča lo  z n a s le d n j im i r e z u l ta t i :  Š k o f ja  L o k a : 
S tr a ž iš č e  3:2, N a k lo :T rž ič  K r a n j  I I :  
L esce  3:1, E d in s tv o :2 e le z n ič a r  6:3, K a ­
rlovi j ic a :  J e s e n ic e  I I .  7:2- P r v e n s tv e n a  t a ­
b lic a  iz g le d a  s e d a j  ta k o le :

N ak lo 3 2 1 0 8:5 5 1
Š k o f ja  L o k a 3 2 0 1 15:5 4 2
S tra ž iš č e 3 2 0 1 11:4 4 2
R a d o v l j ic a 3 2 0 1 12:8 4 2
K r a n j  I I . 3 1 1 1 4:5 3 3
E d instvQ 2 1 0 1 6:7 2 2
G re g o rč ič 3 1 0 2 6:10 2 4
Ž e le z n iča r 3 1 0 2 5:11 2 4
T rž ič 3 1 0 2 5:14 2 4
L esce 2 0 0 2 2:4 0 4

V m la d in s k e m te k m o v a n ju je  b ilo tu d i
o d ig ra n o  IT I. ko lo , k i je  d a lo  n a s le d n je  
r e z u l ta te :  J o ž a  G re g o rč ič :K ra n j  3:1. Š kof- 
j j a  L o k a :T rž ič  3:0. T a b e la  je  ta k a :

J o ž a  G re g o rč ič  3 3 0 0 14:5 6 0 
Š k o f ja  L o k a  2 1 0  1 5:3 2 2
K r a n j  2 1 0  1 5:4 2 2
T rž ič  3 0 0 3 1:15 0 6
T a b e li  p a  še  n is ta  d o k o n č n i, k e r  je  

b ilo  v lo ž e n ih  več  p ro te s to v .

DROBNE ZANIMIVOST!
To n i v  d u h u  n o v e  f iz k u l tu r e .  I z  K o z ­

je g a  sm o  p r e je l i  d a l j š i  d o p is , iz k a te r e ­
g a  p o sn em a m o : V  n e d e l jo ' je  g o s to v a lo  
n o g o m e tn o  d ru š tv o  F D  R d eč a  zv ez d a  iz 
S e n o v e g a  v  p r i j a t e l j s k i  n o g o m e tn i tek m i 
p r o t i  F D  K o z je . Od v s e g a  zače tk ii so b il i  
K o z ja n i v  p re m o č i, v e n d a r  j e  b i la  p rv i  
p o lč a s  s re č a  b o lj  n a k lo n je n a  S en o v ča- 
n om , k i  so iz d v e h  p ro d o ro v  d o s eg li d v a  
g o la . D ru g i  p o lč a s  so b i l i  K o z ja n i  še  b o lj 
v  p re m o č i. Iz  n e š te t ih  s t r e lo v  n a  g o l Se- 
n o v č an o v  je  k o nčno  p a d e l p r v i  g o l za 
K o z ja n e . A  k a j  s e  je  zg o d ilo ?  K a p e ta n  
s e n o v š k e g a  m o š tv a  je  p o z v a l s v o je  i g r a l ­
ce. d a  z a p u s ti jo  ig r iš č e ,  češ. da j e  b il 
n j ih o v  v r a t a r  ob p r i l ik i ,  ko je  p a d e l g o l. 
b le s i r a n .  T a k a  s a m o v o lja  n i  v  s k la d u  z 
n a č e li  f iz k u l tu r e  in  je  v re d n a  obsodbe-

A . S-
R e š k i p la v a lc i  so  g o s to v a l i  v  V in k o v - 

c ih - P r e d  d n e v i je  b i la  v  V in k o v c ih  p la ­
v a ln a  te k m a . M ed m o š tv o m  » P o r tu a la ;  
z K eke  in  »Sloge« z  V in k o v c ev . T e k m o ­
v a n je  se  j e  k o n č a lo  z re z u l ta to m  56:53 
to č k a m  v k o r is t  »Sloge«. T u d i  v  w a te r -  
po lo  te k m i so  d o m a č in i p r e m a g a l i  g o s te  
z r e z u lta to m  7:2.

D inam o-U S O  (P o la )  3:0. N a  sv o ji t u r ­
n e j i  p o  J u g o s la v ij i  je  n o g o m e tn a  e n a js to -  
r ic a  d e lav sk eg a  š p o r tn e g a  d ru š tv a  iz  P u le  
ig ra l^  z  z a g reb šk im  iD n a m o m  in  iz g u b ila  
te k m o  2:0

Z d ru ž i te v  o s i je š k ih  f iz k u l tu r n ih  d r u š ­
te v . V D e la v s k e m  d o m u  v O s i je k u  je  b ila  
iz re d n a  s k u p n a  s k u p š č in a  f i z k u l tu r n ih  
d ru š te v  » Jed in s tv o «  in  » U d a rn ik * . N a  
s k u p š č in i  so so g la s n o  s p r e je l i  p re d lo g  o 
z d ru ž i tv i  o b eh  d ru š te v  z n a m e n o m , da 
se o k re p i f iz k u l tu r n o  g ib a n je  v  O s ijek u .

N ov e v ro p s k i r e k o rd  n a  200 m h r b tn o  v 
p la v a n ju .  A F P  p o ro č a : G eo rg es  V a le rv  
je  p o s ta v i l  n o v  e v ro p s k i r e k o rd  n a  200 m 
h rb tn o  s časo m  2:52.9- 

O d lič n i u s p e h i n a  p la v a ln e m  p rv e n s tv u  
S o v je ts k e  zveze- T a s s  p o ro č a : K o n č an e  so 
b ile  p la v a ln e  te k m e  za  p rv e n s tv o  S o v je t­
sk e  zvezo, k a te r ih  se  je  u d e le ž ilo  445 
š p o r tn ik o v  iz  11 r e p u b lik  S o v je ts k e  z v e ­
ze t e r  M oskve  in  L e n in g r a d a .  P o seb n o  
lep e  u s p e h e  je  d o s e g la  m o sk o v sk a  e k ip a . 
P o s ta v i la  je  5 n o v ih  re k o rd o v  S o v je ts k e  
zveze, m ed  n j im i 3 s v e to v n i r e k o rd e r

Jutri Izide
»Pavliha«

U šak o v . P r e p la v a l  j e  800 m  v  p ro s te m  
s t i lu  v  10 m in u ta h ,  26 se k u n d a h  in  6 de»- 
s e t in k a h ,  1UOO m  v 13,2 m in u ta h ,  1500 m  
v 20 m in u ta h ,  5 s e k u n d a h  in  3 10. P la ­
v a lk a  V a s il je v a  j e  p o s ta v i la  n o v  r e k o rd  
S o v je ts k e  zveze. P r e p la v a la  j e  1U0Ö m  v  
p ro s te m  s t i lu  v  č a s u  15 m in u t ,  40 se k u n d  
in  2-10. N o k so v n i, B ez a b o to n o v  in  Z iva- 
lo v  so s i p r ib o r i l i  n a s lo v  p r v a k a  S o v je t­
s k e  zveze  v  s k a k a n ju  z d e sk e  in  sto lpa*

šv ed s k a  p re m a g a la  N orveško  3:1. ž v e d , 
sk a  n o g o m e tn a  re p re z e n ta n c a  .1© v O slu  
p re m a g a la  n o rv ešk o  re p re z e n ta n c o  z  re ­
z u l ta to m  3*1. *

P o v e rje n iš tv o  za  n o g o m e t p r i  F iz k u ltu r*  
n e m  o k ro ž n e m  o d b o ru  L ju b l ja n a .  P rv e ru  
s tv e n o  te k m o v a n je  v o k ro ž ju  se p r ič n e  
22. t .  m . v  n a s le d n je m  v rs tn e m  re d u :  I .  
m o š tv a : 22. s e p te m b ra : K a m n ik  : D om ža_ 
le. M engeš : D u p lic a . R d e č a  zvezda  : L i­
t i ja ;  29. s e p te ip b ra :  M engeš  : K a m n ik . Li­
t i j a  :. P a r t i z a n ,  D u p lic a  • D om žale- 6. 
o k to b ra : P a r t iz a n .  : M engeš, D o m žale : 
L itija . R d eča  zv ezda  : D u p lic a ; 13. o k to b ra  
K a m n ik  : L it i ja .  P a r t i z a n  : D om žale , 
M engeš : R d eč a  zvezda; 20. o k to b ra :  P a r ­
t iz a n  : K a m n ik . L i t i ja  : D u p lic a , D om ža­
le  : R d eča  zvezda; 27.. o k to b ra :  K a m n ik  
D u p lica . M engeš : D om žale. P a r t iz a n  : 
R d eč a  zvezda; 3. n o v e m b ra : R d eča  zv ez d a : 
K a m n ik . D u p lic a  • P a r t iz a n .  L i t i ja  M en ­
geš; re z e rv a : 6. o k to b ra :  ž e le z n ič a r  : K r im  
S vo b o d a  e : B orec. 13. o k to b ra :  S v o b o d a : 
ž e lez n ič a r . B orec  : K r im ;21. o k to b ra :  B o . 
rec  : ž e lez n ič a r . K rim  : S voboda ; m la ­
d in a : 29. s e p te m b ra : K rim  : B orec, D o m ­
žale  : P a r t iz a n :  6. o k to b ra :  D om žale  • Bo­
rec, S v o b o d a  : P a r t i z a n :  13. o k to b ra :  D om ­
ž a le  : S voboda . K rim  : P a r t iz a n ;  20. 
o k to b ra :  D o m žale  : K rim . S v o b o d a  ; B o ­
rec; ‘27. o k to b ra :  K rim  : Svoboda . Bo« 
rec  : P a r t i z a n .  P o v ra tn e  te k m e  bod o  ▼ 
o b ra tn e m  re d u . p rv o  im e n o v a n i je  p r i ­
re d i te l j .  D o h o d k i te k e m  se  d e le  p o lo v ičn o . 
V p e te k  20. t .  m . bo  s e ja  p o v e r je n iš tv a  
ob  19. u r i .  V ažn o  ra d i  te k m e  T r s t  : L ju b ­
l ja n a .  —  P o v e rje n ik .

N o g o m etn i so d n ik i p r i  G O FZS. Z a  vo d ­
s tv o  n e d e l js k ih  te k e m  se  d o lo ča jo : O lim p  
M u rsk a  S o b o ta , M akovec (G ro š e lj) .  M a­
r ib o r  : Ž e lezn iča r L b .. W ag n e r (P re s in -  
g e r) ; K rim  • N ovo m e sto , Z o re  (G v a rd ja n ­
č ič) . s t r a n s k a  P u c lh e r-  S tu p ic a :  K ra n j
G rego rč ič . M ac o ra tt i  (C im p e rm a n ), s t r a n ­
s k a  G o li-č e h : S v o b o d a  : C elje. E r lic h  
(K os), s t r a n s k a  G v a rd ja n č ič -P e rk o : R u ­
d a r  : E d in o s t. D o b e rle t (O re l) . S t r a n “k a  
so d n ik e  v C elju . T rb o v lja h . M arib o ru  d o .  
lo č ijo  p o v e rje n ik i. —  S e k re ta r .

FD  Svoboda, s a b lja š k a  sek c ija , č l a n s tv u  
sp o ro čam o , d a  se  bo  zače l n a  T a b o ru  s a b -  
1 ja š k i  z a č e tn iš k i  te č a j .  V si in te r e s e n t i  
b re z  ra z lik e  in  sp o la  n a j  se  z b e re jo  20.

F D  S v o b o d a , te lo v a d n i o d sek  o b v e šč a , 
d a  bo r e d n a  te lo v a d b a  od 16- t- m . d a l je  
po s led ečem  u r n ik u :  v  p o n e d e l je k  in  č e ­
t r t e k  p io n ir k e  od po l 17. do 19. od 19. do
20. m la d in k e , od 20. d a l je  č lan ice - V  to ­
re k  in - p e te k  p io n i r j i  od p o l 17. do  19-, 
od  19. do  20. m la d in c i ,  od  20. d a l je  Č lan u

Š A H
P ro f. S tu p a n  —  zm agovalec  n a  b rz o tu r -  

n i r j u  v M arib o ru . FD  Ž e lezn iča r je  p r i r e ­
d il v so b o to  10. t .  m . b rzo  t u r n i r  za  p rv e n ­
s tv o  M a r ib o ra ’v s e p te m b ru , k i š te je  m e d  
k v a l i te tn o  n a jm o č n e jš e  zasp d en e  b rz o tu r-  
n ir je  po  o sv o bod itv i. G d 36 u d e ležen cev , 
k i so se  b o ril i  z a  č a s tn i  n aslo a \ je  p ro f .  
S tu p a n  Izšel z  do  sed a j n a jv e č jim  n a sk o ­
k o m  5 to č k  k o t  zm agovalec  t e r  s te m  
tu d i  o sv o jil L u k ešev  p re h o d n i po k a l, k i  
ga  je  b ra n il  Iv a n  K u kovec. P o  p re d te k ­
m o v a n ju  v 4 s k u p in a h  so  b il i  dosežen i v 
f in a lu  s ledeč i r e z u l ta t i  (z  v š te t im i to č k a ­
m i iz  p re d te k m o v a n ja ) :  I .  p ro f . S tu p a n  
26 to čk . II .,  I I I .  in  IV. m e s to  s i d e h jo  
B ab ič . K o b le r  in  M ohorč ič  s  p o  21 to č k a ­
m i. V. K u k o v ec  19 to č k . V I. p ro f . M uzlo- 
v ič  18 in  p o l to č k . V II. ln  V III . K e tiš  in  
M išu ra  po  18 to čk . IX . L ju p š a  16 to č k ,
X . P ro d an o v ič  15 to č k , X I. F o ray  9 in  X II . 
K eb rič  6 to čk .

SLUŽBENE OBJAVE 
S e z n a m

P red m e to v , k i se  bodo  iz d a ja l i  p o t r o š n i ­
kom  n a  n a k a z n ic o  za  in d u s t r i j s k e  p ro iz ­
vode  in  n a č in  p ro d a je  te h  p re d m e to v . 
P r e d m e ti  za  m o šk e  od  14. l e ta  d a l je :  
S am o  na  to č k e  ( š te v ilk a  n a  k o n cu  p o ­

m e n i, k o lik o  to č k  je  t r e b a  o d d a t i  z a  ta  
p re d m e t) :  s u k n j ič  (sak o ), s u k n e n , z im sk i 
in  v e t rn i  jo p ič  30, s u k n j ič  (sak o ), bo m b a- 
ž a s ti  (p o le tn i)  20, s u k n j ič  (sak o ) p o le tn i ,  
p r a ln i  15. z im sk e  s u k n e n e  h la č e  20, p o ­
le tn e  b o rn b a ž as te  h la č e  10. p o le tn e  p ra ln e  
h la č e  10, k o m p le tn a  o b le k a  50, d e lo v n i 
p la š č  15, m a jc a  8, 6 p a ln a  s r a jc a  16, p iža­
m a  20, ž ep n i ro b ec  2.

N a  k u p o n  In  to č k e : d e lo v n a  o b le k a  v 
d v e h  k o s ih  16 to č k , d e lo v n i k o m b in ezo n  
14. s p o d n ja  z im s k a  m a jc a  12, n o g a v ic e  
d o k o len k e  10. k r a tk e  n o g a v ic e  5.

N a k a z n ic a  in  to č k e : z im s k a  s u k n ja  60, 
k r a tk a  z im s k a  s u k n ja  50. d ežn i p la šč , 
p la šč  p o v r š n i 40. s r a jc a  12, d o lg e  sp o d ­
n je  h la č e  10, k r a tk e  sp o d n je  h la č e  6, 
in o šk i č e v l j i ,  p o p o ln o m a  u sD jen i 30. 
P r e d m e ti  za  žen sk e  od  14. l e ta  d a l je :  

S am o  n a  to č k e : s u k n e n a  o b le k a  24, bom - 
h a ž a s ta  ( tu d i d o m a č a) o b le k a  16, su k n en  
k o s tu m  k o m p le te n  40. su k n en  jo p ič  h k o ­
s tu m u  28, su k n e n o  k r ilo  h k o s tu m u  12. 
le tn o  k r ilo  10. b lu z a  10. p la š č  35. n o čn a  
s r a jc a  18, p iž a m a  20. d o lg a  h a l ja  10, k r a t ­
k a  h a l j a  6, n a g la v n a  r u t a  5, ž e n s k i v e t r ­
n i jo p ič  25, ž ep n i ro b e c  2- 

K u p o n  in  to č k e : z im s k a  s u k n ja  40, bo in - 
b a ž a s te  d o lg e  n o g a v ic e  S, d o lg e  s v ile n e  
n o g a v ic e  15, k r a tk e  n o g a v ic e  5.

N a k a z n ic a  In  to č k e : d n e v n a  s r a jc a
(k o rn b in eža ) 10, h la č k e  6, p o p o ln o m a  u s ­
n je n i  ž e n s k i č e v l j i  25-

P r e d m e ti  z a  d e čk e  do 14 le t :
S am o  n a  to č k e : o b le k a  s k ra tk im i  h l a ­

čam i 25. o b le k a  z d o lg im i h la č a m i 30, 
ja h a ln e  h la č e  a l i  p u m p a r ic e  15, z im sk a  
s u k n ja  35, p la š č  22, s r a jc a ,  m a jc a  7, s p o d ­
n je  h la č e  4. p iž a m a  12, g a r n i tu r a  za  d o ­
je n č k e  15, d o lg e  n o g a v ic e  in  d o k o len k e  
6. k r a tk e  n o g a v ic e  3, ž ep n i ro b e c  2, o t r o ­
šk i č e v l j i  (od št- 25 do 35) 20.

N a k a z n ic a  in  to č k e : o tro š k i  č e v l j i  n a d  
š t. 35, p o p o ln o m a  u s n je n i  20.

P re d m e ti  z a  d e k lic e  do  14 le t :
S am o  n a  to č k e : s u k n e n a  o b le k a  14, boin- 

b a ž a s ta  o b le k a  8. z im sk a  s u k n ja  25. p la šč  
20, s r a jc a  (o tro š k a  š tev .)  5, h la č k e  4, s p a l ­
n a  s r a jč k a  10, g a r n i tu r a  za  d o je n č k e  15, 
d o lg e  n o g a v ic e  in  d o k o len k e  6, k r a tk e  n o ­
g a v ic e  3,- ž ep n i ro b e c  2, ž e n s k i č e v l j i  (od 
š t.  25 do 35) 20.

N a k a z n ic a  In  to č k e : ž en sk i č e v l j i  n a d  
št- 35 p o p o ln o m a  u s n je n i 20-

P r e d m e ti  za  d o m ače  p o tre b e :
K u p o n  in  to č k e : b r i s a č a  5, s u k a n e c

100 m  (m a n jš a  d o lž in a  se  z a o k ro ž i)  1.
N akazn icfe  in  to č k e : b la z in a  za  p e r je  12, 

p re v le k a  za  b la z in o  8, iz g o to v lje n a  r ju h a ,  
g o r n ja  a li  s p o d n ja  16. iz g o to v lje n a  s lam - 
n jača  iz  k o n o p lje  a l i  j u t e  20. b la z in a  iz  
k o n o p n in e  a l i  j u t e  5.

V o ln e n e  tk a n in e ,  
d v o jn a  š i r in a  z a  v s a k  m :

K u p o n  in  to č k e : z a  m o šk e  o b lek e  12. 
za  ž en sk e  o b le k e  10. z a  m o šk e  p la šč e  15, 
za  ž en sk e  p la šč e  12.

N a k a z n ic a  in  to č k e : z a  m o šk e  s u k n je  
20, z a  ž en sk e  s u k n je  15. O p o m b a : tk a n i ­
n a  do 90 cm  š i r in e  se  s m a t r a  k o t tk a n i ­
n a  e n o jn e  š i r in e ,  p re k o  90 cm  p a  ko t 
t k a n in a  dv-ojne š i r in e .

O s ta le  tk a n in e  z a  lm :  
N a k a z n ic a  in  to č k e : (p r v a  š te v i lk a  v e ­

l j a  z a  e n o jn o  š i r in o ,  d r u g a  za d v o jn o  
š i r in o ) :  tk a n in e  iz  b o m b a ž ev in e  za  m o šk e  
o b le k e  4, 8; k o m p le tn i  p r ib o r  za  m oško  
o b le k a  26, 26; t k a n in a  za  p o d lo g o  (k p r i ­
b o ru ) 4, 8; tk a n in e  iz  b o m b a ž ev in e  'z a  
žen sk e  o b le k e  4, 8; b o m b a ž e v in a s ti  ž a ­
m e t in  v e lv e to ir  z a  žen sk e  o b le k e  8. — ; 
tk a n in e  z a s p e r i lo  ,4, —; p o s te l jn a  p la tn a  
in  k a n a f a s  4, 8; in le t  6. 12; g r a d i  z a  ž im ­
n ice  in  ro le te  5, 10: tk a n in e  iz  u m e tn e  
s v ile  4, 8: o s ta le  n e o m e n jen e  tk a n in e  4, 8.

Z a p re d m e te , k i se iz d e lu je jo  (k o n fek - 
c io n ira jo )  iz  m e tr s k e g a  b laga-, k i n iso  
o m e n je n i v  tem  s p is k u , o d re d i v re d n o s t  
v  to č k a h  m in is tr s tv o  za  t r g o v in o  in  p r e ­
s k rb o  l ju d s k e  re p u b lik e ,  k i j e  iz d a lo  n a ­
lo g  a l i  d o v o lilo  z a  k o n fe k c io n ira n je ,  tako  
da  v z am e  za  p o d la g o  k o lič in o  p o r a b l je ­
n e g a  m a te r ia la  ( tk a n in e ,  s u k a n c a ,  p o d lo ­
ge.) Z a  p re d m e te , ki n a d o m e šč a jo  posam ez­
n i  p re d m e t,  n a v e d e n  v  s e z n a m u , v e l ja  
v re d n o s t  v  to č k a h , n a v e d e n ih  z a  t a  p r e d ” 
m e t. T U  1086

P O P IS  ZA L O G  
IN D U S T R IJS K E G A  B L A G A  

Vs.e trg o v s k e  p o s lo v a ln ic e  n a  v e lik o  in 
m a lo , k a k o r  tu d i  v se  one  k o n fe k c ijs k e  
■ obra tovaln ice , k i  se  b a v i  jo  s  pro*daj*o 
b la g a , m o ra jo  v  č a s u  od  28. do  31 s e p ­
te m b ra  1946. n a p r a v i t i  in v e n tu ro  b la g a  
p o  o b ja v lje n e m  sp isk r , in  sezn am  o d d a ti  

'V *‘‘s to jn im  l ju d s k im  o d b o ro m . Š e m a m

m o ra  v s e b o v a ti  tu d i  š te v i lo  to čk  (p ik ) , 
/d  p r ip a d a jo  d o tič n e m u  p re d m e tu -  Z a ča ­
š a  in v e n tu re  se  lie v rš i  n ik a k r š n a  p ro ­
d a ja  b la g a ,  ki bo in v e n ta r iz ir a n o .  r a z e n  
v  iz je m n ih , u p r a v ič l j iv ih  p r im e r ih .  P r i ­
s to jn i  l ju d s k i  o d b o r i sm e jo  o d re d i t i  tu d i  
k ra jš i  ro k .

S ta re  n a k a z n ic e  za  v  sez n a m u  n a v e d e ­
no b la g o  v e l ja jo  do 31. o k to b ra  1946. to d a  
po 1. o k to b ru  le  h k r a t i  z  o d d a jo  u s t r e ­
z a jo č e g a  š te v i la  tcičk u p ra v ič e n č e v e  n a ­
k a zn ice  za in d u s t r i j s k o  b lag o .

D ru ž in s k i n a b a v n i*  l i s t i  iz g u b e  v e l ja v o  
s 1. o k to b ro m  1946.

I z  p is a r n e  m in i s t r s tv a  za trg o v in o  in 
p re s k rb o  v la d e  L R S . T U  1087

P O Z IV  M IL IČ N IK O M  IN V A L ID O M
P o z iv am o  v se  on e , k i  so v  s lu ž b i N a ­

ro d n e  m ilic e  a li  N a ro d n e  z a šč ite , p r e d  
a l i  po  o sv o b o d itv i u t r p e l i  v  s lu žb i k a k ­
šn e  p o šk o d b e  s t r a jn im i  p o s led ica m i za  
n j ih o v o  z d ra v je  a li  d e la zm o ž n o s t. da se 
ja v i jo  p r i  p ris to .y iem  o d sek u  za n o t r a n je  
z ad ev e , k j e r  bodo  p re je l i  n a v o d ila  g le d e  
p r i j a v e  in v a l id n o s t i .  T a  p o z iv  v e l ja  tu d i  
z a  vdo v e  in s i ro te  p a d lih  «ali za p o šk o d ­
b am i u d r l i h  m ilič n ik o v . P r i j a v e  n a j  p r i ­
z a d e ti iz v rš e  v Čim k ra jš e m  r.cku. ( la  
p is a r u e  m in i s t r s tv a  za  n o t r a n je  z ad ev e  
L R S .) TU  1&8

O B V E S T IL O
V se z d r a m i l e  in  s a n i te tn o  osob.ie, fci 

p o tu je  n a  d v o m esečn o  d e lo  v  L R  B osno  
in H e rc e g o v ;no  o b v eščam o , da  je  s k u p n i  
odhod  v  č e t r te k  d n e  19. s e p te m b ra  1946. 
ob 18.05 u r i  z b rz im  v lak o m  iz  L ju b l ja n e  
— g la v n i k o lo d v o r. P r o s to r  v  v la k u  iz  
L ju b l ja n e  do  S a r a je v a  je  r e z e r v ir a n .  M i­
n is t r s tv o  za  l ju d s k o  z d ra v s tv o . T U  1089 

*
Z o b o teh n ik e  z n e d o v rš e n o  d e n t is t ič n o  

šo lo  a l i  7.  ̂ n a d  d e se tle tn o  z o h o te b n ičn o  
in den tis tično*  p r.akso  p o z iv a  m in is t r s tv o  
za  l ju d s k o  z d ra v s tv o , da do  25. s e p te m b ra  
t. t. p re d lo ž e  v se  o r ig in a ln e  d o k u m e n te  
o d o s e d a n ji  s tro k o v n i u s p o so b lje n o s ti in  
z a p o s li tv i ,  z a d n je  šo lsk o  s p r ič e v a lo , ž iv ­
l je n je p is  od 1.1941. d a l je ,  p o trd i lo  o v p i-  
su  .v v o liv n i im e n ik  in  p o trd i lo  j a v n e g a  
to ž ilc a , d a  p o s am e z n ik  n i o b so jen  a li  v  
p re is k a v i .  D o k u m e n te  s p re je m a  o d sek  za  
v zg o jo  z d ra v s tv e n e g a  n a r a š č a ja .  Po  p r e ­
g le d u  bodo n a jb o l j  u p ra v ič e n i s p r e je t i  
v d e n tis t ič n o  šo lo . M in is t r s tv o  za  l ju d s k o  
z d ra v s tv o . T U  1090

P R E S K R B A
IZ R E D N I O B R O K  S L A N IN E  

ZA  T E Ž K E  IN  L A H K E  D E L A V C E
\  si te ž k i in  la h k i d e la v c i p re jm e jo  za  

m esec  s e p te m b e r  e n k r a tn i  iz re d n i d o d a ­
tek  s o lje n e  s la n in e  na d o d a tn e  ž iv ils k e  
n a k a z n ic e  za TD  in LD in  s ic e r :  te ž k i 
d e la v c i n a  o d re z e k  134 TD  po en k ilo ­
g ra m . L a h k i d e la v c i na  od r- 235 LD  po  
po l k g  s o lje n e  s la n in e . S la n in a  j e  b i ­
la  p re v z e la  o d  U N R R A -e  m a le n k o s tn o  
ž a r k a  t e r  se  z a to  deli k o t iz re d n i o b ro k , 
a  je  po  m n e n ju  s tro k o v n ja k o v  p o p o ln o m a  
u ž itn a . T re b a  pa  jo  je  t a k o j  p r e to p i t i  z 
d o d a tk o m  čeb u le , ja b o lk  in  lo v o ro v ih  
lis to v . C en a  y  n a d ro b n i  p ro d a j i  je  42 d in  
za  1 k ilo g ra m .

S la n in o  bodo d e lili  a l i  m e s a r j i  a l i  z a ;  
d ru g e  a li  trg o v c i ,  k a k o r  bodo d o lo č ili  
p r i s to jn i  o k r a jn i  o z iro m a  m e stn i l ju d s k i  
o d b o r i, k i p a  m o ra jo  n e m u d o m a  o b ja v i t i  
d a n  in  n a č in  d e litv e -

I z  p is a r n e  m in i s t r s tv a  za  trg o v in o  in  
p re s k rb o  v la d e  LR S-

RADIO LJUBLJANA
SPORED ZA ČET RT EK

6 S o v je tsk e  i n  p a r tiz a n s k e  k o ra č n ic e  — 
p lo šče ). 6.15 Napoved, časa , v e s ti  in  p re ­
g led  sp o re d a . 6.30 V esela  g la sb a  za  d o b ro  
ju t r o  — p lošče. 7.15 N apoved  ča6a. v e s ti , 
o b ja v e  in  ra d i js k i  k o le d a r . 7.30—8 S lo v a n i 
v p e sm i in  p le su . T 3 . V u riišk e  org le  n a  
p lo šča h . 13.15 N apoved  časa . v e s ti in  o b - 
ja v c ^  13.30 D om ačo  g lasb o  iz v a ja  K oroščev  
k v a rfe t. 14 R esp ig h i: O d lo m k i iz  »R im ­
s k ih  s lav n o s ti« . 14.15— 14.30 N apoved  časa  
in  p o ro č ila . 19 M la d in sk a  p o ro č ila . 19.20 
D ro b n e  s k la d b e  z a  m a le  o rk e s tre . 19.30 
V o jaška  o d d a ja . 19.50 P a r tiz a n s k e  p e sm i 
n a  p lo šča h . 20 N apoved  č a s a  in  p o ro č ila . 
20.10 G la sb e n a  m e d ig ra  —  p lošče . 20.l a  
S v e to za r M arkov ič  (n jeg o v o  ž iv lje n je  in  
de lo ) 20.30 K o n c e r t  C h o p in o v ih  k lav irsik ili 
sk lad b  iz v a ja  trž a š k a  u m e tn ic a  p ia n is tk a  
L a u ra  F e r la n . 21 Iz  p r ip o v e d n ih  d e l: D a­
m ir  F e ig e l: P o l l i t r a  V ipavca. M ilč in sk i: 
Ig rač k e . P re d n a š a  č la n  N a ro d n e g a  g le d a ­
liš č a  B o ja n  P eček . 21.20 B a la la jk e  in  c i­
g a n sk i o rk e s tr i  n a  p lo š ča h . 21.40 S lo v an sk i 
zb o ri n a  p lo ščah . 22 N ap o v ed  časa . v esti, 
o b ja v e  in  p re g le d  sp o re d a . 22.15—23 V
r i tm u  s ta r ih  i n  n o v ih  p le so v  —  p lošče .*

ÖTu: O p o z a r jam o , d a  sm o  s p re m e n ili  v a l  in si« r  od 243 m na 449 m.



SLUŽBO IŠČEJO
T R G O V SK I POM OČNIK, v o ja šč in e  p ro st, 

v e rz ira n  v m a n u fa k tu r i ,  g a la n te r i j i ,  že ­
le z n in i. šp ece riji že li zap o s litev  n a jr a je ,  
poslovodsko m e s to  a li  n a k u p o v a n ja  
b lag a . P o n u d b e  n a  ogl. odd . -Slov. por.« 
v J e se n ica h  p  d -D obra  m oč.« 21.052-1 

URADNICA z  v e č le tn o  p rak so , zm o žn a  
sam o s to jn e g a  vo d stv a  p is a rn e , p o š ten a , 
želi s p re m e n iti  d o sed a n je  s lu žb e n o  
m esto . P o n u d b e  n a  ogl. o d d . »Slov. por.*  
pod D elavnost.«  21.014-1

ZA K O N SK I PA R  b rez  o tro k , s re d n jih  le t  
sp re jm e  m e s to  h iš n ik a . P o n u d b e  v ogl. 
odd . Slov. por.«  p o d  Delo.« 21.011-1 

M LAJŠA FR IZ ER SK A  POM OČNICA išče 
zaposlitev . N aslov  v ogl. o d d . »Slov. p o ­
ročevalca .«  21.042-1

M ESTO POSLOVODJE iščem  n a j r a je  p n  
--N aprezah«. P o n u d b e  n a  u p ra v o  lis ta  
M aribo r p  d »V erziran .«  21.029-1

KUHARICA išče s lu žb e . O p ra v lja  tu d i  vsa  
h iš n a  dela . N aslov  v p o d r. »Slovenskega 
poročevalca«  C elje. 20993-1

PO ST R EžN IC A  išče cel d n ev n o  zap o slitev .
N aslov v cgl. odd.. Slov. po r.« . 20985-1 

POSTREŽNICA išče zap o r iite v  d o p o ld n e  in  
p o p o ld n e  n e k a j u r .  N aslov v ogk  odd. 
’'S lov . p o ro č e v a lc a '. 20986-1

STA REJŠA  KUHARICA z v e č le tn o  p rakso  
ž en  s lužbo , gre tu d i  za g o sp o d in jo  ka  
m e rk  »li. tu d . n a  deželo . P o n u d b e  n a  
p o d ru ž n ic o  -Slov. po ro čev alca  v T rb o v ­
l ja h  po d  » K uharica .«  21.024-1

TRG O V SK I POM OČNIK, m ešan e  s tro k e  
s re d n jih  le t. z d o lg o le tn o  p rakso , k a ­
k o r  tu d i  z v eč le tn o  a ra n že rsk o  p rakso , 
išče  p r im e rn o  s lužbo . P o n u d b e  n a  p  ’d r. 
»S lovenskega poročevalca«  C elje  pod  
»O ktober« . 20994-1

SLUŽBO DOBE
2 TRGOVSKA POM OČNIKA, e d en  vešč v 

že lezn in i. S lu žb a  ta k o j.  P o n u d b e : N ap ro ­
ša . S tra ž a  p ri Novem  m e s tu . 20.871-2 

PISA RN IŠK A  MOČ. vešča b lagovnega  k n j i ­
govodstva  ciobi ta k o j n a m e s tite v . P o ­
n u d b e  n a  ogl. odd . »Slov. poreč.« pod 
»Stalno.« 21.047-2

Kupimo takoj
B komadov ŽELEZNIH JAMSKIH 

VOZIČKOV, širina tira 60 cm,
1 TOVARNIŠKO - KONTROLNO 

URO, za kontroliranje prihoda in 
odhoda delavstva,

1 MLIN NA KROGLE, prostor­
nina cca 1 m3 za mletje raznih 
kamenin.
Ponudbe poslati na STEKLARNO 

HRASTNIK.

B U K O V E  S O D E
LICITACIJA

za izdelavo bukovih sodov 200—2201, 
iz naših dog, železa, bičja in parafina 
— Pismene ponudbe dostaviti takoj 
na:

»SUTJESKA«,
državna tvornica čokolade, bonbona 

i marmelade
Zagreb, Pile I, br. 10, tel. 4065 i 8566

Kupimo takoj s
1 VITEL- vlečna šila 1000 do 

2000 kg, hitrost ^rvi 10—25 m na 
minuto, dolžino vrvi 200—300 m po 
mežnosti z elektromotorjem ali Diesel 
motorjem,

1 LEMAH DVIGALO, nosilnost 
600—1000 kg viš. dviga 12—15 m,

1 prev ozni KOMPRESOR (manj­
ši;, 6 atm., z Diesel motorjem,

25 m- JEKLENE ŽIČNE TKA-
N1NE štev. 16, IS. ali 20,

1 komad TRANSFORMATOR -
500/220/127 V, 20-30 KVA,.

•1 komad TRANSFORMATOR -
500/380/220 V, 20—30 KVA,

1 komad TRANSFORMATOR -
500/380/220 V, 10—15 KVA.

Razne CENTRIFUGALNE vodne 
ČRPALKE cd 60—400 1 na minuto in 
od 15—100 m pritiska po možnosti z 
elektromotorjem.

P o n u d b e  poslati na Steklarno 
Hrastnik.

POŠTENO DEKLE, k i b i o p ra v lja lo  vsa 
h iš n a  d e la  in  z n a  n e k a j k u h a t i .  Išče 
d ru ž in a  v oko lic i m e s ta . P ism en e  po ­
n u d b e  n a  p o d ru ž n ic o  C elje  p o  -Ž ane 
ftljiva.* 21.026-2

SAM OSTOJNO K O RE SPO N D E N T IN JO  
v eč le tn o  p ra k s o  s p re jm e  z a  ta k o jš e n  
n a s to p  to v a rn a  v L ju b lja n i .  P e rfek tn o  
z n a n je  s t ro je p is ja  in  s te n o g ra f ije  pogoj 
N aslov  v ogl. o d d . tS lov . por.«  20.752-2 

M IZARSKEGA »POM OČNIKA za  p o h iš tv o  
s p re jm e m  ta k o j.  F lis  Jo s ip , p o h iš tv o  
m iz a rs tv o  D om žale. 21.004-2

VODILNEGA URADNIKA z a  vo d stv o  k n j i  
gov o d stv a  in  k o re sp o n d en ce , d ob rega  
o rg a n iz a to r ja  in  k a lk u la n ta  iščem . P o ­
n u d b e  n a  ogl. o d d . »Slov. poroč .«  pod 
-O kolica  L ju b ljan e .«  21.006-2

B RIV SK O  FR IZ E R SK O  POM OČNICO sa ­
m o  d o b ro  m eč  v m o šk i s t ro k i#s p re jm e m  
za  L ju b lja n o . P o n u d b e  n a  ogl. o d d e lk u  
Slov. poreč.«  pod  »Solidna.«  21.044-2 

ZDRAVO. M IR O L JU B N O  D EK LE s p re j­
m e m  v s ta ln o  s lu žb o  k  p o š te n i d ru ž in i 
o d ra s lih  o seb  s re d i L ju b lja n e . P o sp rav ­
l ja n je  sob, pom oč p r i  k u h i.  p la č a  dobra . 
Z g las iti se od  18. do  19. N aslov  v ogl. 
odd . »Slov. poroč.«  21.002-2

G O SPO D IN JSK O  POM OČNICO sp re jm e m .
K ü n s tle r . G a jev a  u lic a  š t .  8. 21.056-2

M IZARSKEGA POM OČNIKA za  p o h iš tv o  
iščem . L o n ča rič , m iza rs tv o - V odnikova  
š t .  116. š išk a . 21.050-2

PRV O V RSTN I (P R E C IZ N I) ST RO JN I- ME 
HANICAR. za  p o p ra v ila  p is a rn išk ih  s t ro ­
jev , p is a ln ih , ra č u n sk ih , z a  ra z m n o ž e ­
v an je . z  m o js trs k im  iz p ito m  in  p rav ico  
do  s a m  -s to jn eg a  v o d s tv a  de lav n ice , dobi 
n a m e s ti te v  pri tv rd k i H in k o  K ra n je c . 
Sveitosavska š t .  31. B eograd . P o n u d b e  
p o s la ti  z  z ah tev k i p lače. 20.280-2

G O SPO D IN JSK O  POM OČNICO iščem  za 
ta k o j .  N aslov  v og l. o d đ . »Slovenskega 
po ročevalca .«  21.058-2

G O SPO D IN JSK O  POM OČNICO z  z n a n je m  
n e k a j k u h e  s p re jm e m  ta k o j .  S tre lišk a  
š t .  32. V erbič . 21.036-2

Š IV IL JO  ZA M OŠKE K LO B U K E iščem . 
T u d i  z a č e tn ic a  se  sp re jm e . B ern ik , k lo  
b u č a r . C elovška c e s ta  47. 21.062-2

HIŠNEGA ČUVAJA, v p o k o jen ca . v a jen eg a  
tu d i  k o n j sp re jm em . K o šn jo  d e te lje  p ro ­
d am . N aslov  v  og l. o d d . »S lovenskega 
poročevalca .«  21.060-2

KUHARICA, k i b i  o p ra v lja la  t u d i  d ru g a  
h iš n a  d e la . se  sp re jm e . S lu ž k in ja , k i 
o p ra v lja  k m ečk a  d e la . se  sp re jm e . M la j­
ši h la p e c  se s p re jm e ! N aslov  v  p o d ru ž  
n ič i -S lov. per.«  C elje . 20992-2

STRO JN EG A  M EHANIKA in  v a je n ca , vo­
d iln o  m o č  za  p o p ra v ila ' s tro je v  in  m o ­
to rn ih  koles, sc  re j m e  R en če lj. R im sk a  
c e s ta  19. 21000-2

G O SPO D IN JSK O  POM OČNICO k  tre m  
o sebam , n ek o lik o  v a je n o  k u h e . sp re jm e  
A n ica  Pele, Dom žale.. L ju b l ja n s k a  ces ta  
š te v i lk a  8. 2C975-2

ZASLUŽEK
IN STR U IRA M  vse p re d m e te  o sn o v n e  šo le 

in  n iž je  g im n a z ije  k a k o r  t u d i  f r a n c o ­
ščino  in  a n g le šč in o . N aslov  v p o d ru ž n ic i 
C elje. 21.025-4

ŠIVALNI S T R O J v am  o č is tim , p o p rav im . 
P o š ljite  n a s lo v  v  ogl. o d d . »Slov. por.«  
p o d  »Poceni p a  vas ob iščem .«  21.045-4

PRODAM
KOZO M LEKARICO p ro d am  a li z a ­

m e n ja m  za  čeb e ln e  p a n je .  J u rč k o v a  p o t 
š t.  67. ob  Iž a n sk i cesti. 21.013-5

VIOLINE. VIOLE. ČELA o d ličn e  k v a lite te  
v to n u  in  izde lav i d o b ite  p r i B lažu  
D e m ša rju , Ž ab jek  3 /m .  20.500-5

SODE h ra s to v e  ra b lje n e  30 h i  z a m e n ja m  
za  m a n jš e  a li  p ro d a m . M ilka  š e t in a .  S ev­
n ic a  ob Savi. 20.843-5

PRODAM  PO C EN I v s a k o v rs tn e  p isa in e , 
ra č u n sk e , p le tiln e , š iv a ln e , k o n fek c ijsk e  
in  e le k tr ič n e  s tro je ,  m o to r je , c irk u la r-  
ke. č rp a lk e , ra z n o  o rod jp . s tru ž n ic e , 
am e rik a n ce . e le k tr ič n e  in  b en c in sk e  
ag reg a te , b la g a jn e , te h tn ic e ,  dvokolice . 
m ikroskopp . n iv e lir je . te o d o lite . k o m ­
p le tn o  m lek arsk o , s ira rsk o  o p rem o , k a ­
lu p e  za  c e m e n tn e  s tre šn ik e  i td .  »S ta­
rin a« . N ovakovič, Z ag reb . V laška  š t .  101 
te le fo n  24-589. 20.536-5

PR EPRO G O  veliko  zelo  u g o d n o  p ro d am .
N aslov  v og l. odd . -Slov. por.«  21.064-5 

SPALNICO V IM IT A C IJI o rehove  k o ren i- 
n P v n a jc e n e jš i  izd e lav i p ro d a m . M iza r­
s tv o  L ičen , š o ls k a  š t .  5. (p r i  re m i­
zi) 20.372-5

PR EPRO G O , p o v sem  n o v o  n e ra b lje n o  za  
ve liko  sobo p ro d a m  za  3500 d in . iz  
č is teg a  z la ta  o v ra tn o  v eriž ico  z  z la tim  
o b eskom  4300 d in .  N aslov  v  ogl. odd . 
»Slov. poroč.«  21.015-5

D IATONIČNO HARM ONIKO. »Fieiss«, tro -  
v rs tn o . 6 p o lto n o v , ce lu lo id , b re z h ib n o , 
v o d ličn em  s t a n j u  s  kovčegom  p ro d am . 
P o lja n s k a  ce s ta  š t .  15. V. s to p n išč e . IV . 
n ad stro D je . v ra ta  14. • 21.037-5

NOVO M OŠKO O BLEKO, te m n o  s iv o  z 
m o d n im i h la č a m i in  z im sk i č rn i  p la šč  
p r 'd a m .  N aslov v  og l. o d d . »Slov. p o ro ­
čevalca .«  21.035-5

PISALNO M IZO  in  a m e rik a n sk o  k n j iž n o  
o m a ro  p ro d a m . N aslov  v og l. o d d e lk u  
•Slov. p iro ć .«  • 21.048-5

G O ST IL N IČ A R JI PO Z O R ! Ves k le ta rs k i 
in v e n ta r ,  sode ležak e . t ra n s p o r tn e  ln 
m a le . č rp a lk e  ro čn e  in  e le k tr ič n e , cevi 
p o h iš tv o , po lice  in  p r ib o r  z a  s tek len ice , 
k o te l za  vodo i td .  p ro d a m . V. B raz. 
M edvedova 7. O g led  «xi 3. d o  6. 21.013-5 

K U H IN JSK A  OPRAVA d o b ro  o h ra n je n a  
se  p ro d a  p o cen i v ž e le z n ik a rje v i š t .  18. 
š išk a . 21.003-5

DVA PISALNA S T R O JA  d o b ro  o h ra n je n a  
z  d o lg im  in  n a v a d n im  v a lje m  ta k o j k u ­
p i:  T rg . ag. Al. P la n in še k . L ju b lja n a . 
D voržakova  š t .  3 1. te l.  34_88. 21.012-5

U SN JEN  PLAŠČ, d ob ro  o h ra n je n  za  s re d ­
n jo  p o s tav o  se poceni' p ro d a . N aslov  v 
ogl. o d d . . »Slov. por.«  21.016-5

PIANINO, v n a jb o ljš e m  s ta n ju .  »K och — 
K crse lf« . u g o d n o  p ro d a m . O g la siti se 
m e d  1. in  3. u ro . N aslov  v ogl. o d d e lk u  
»Slov. poroč.«  21.022-5

ZAHVALA
Vsem, ki ste na katerikoli način z nami sočustvovali ob nena­

domestljivi izgubi našega

ZDRAVJE F R A N C I J A
uradnika

ga obsuli s cvetjem, spremili na njegovi zadnji poti, se najprisrč- 
neje zahvaljujemo.

Družina ZDRAVJE

NA TRIGLAVU JE ZAPADEL PRVI SNEG,
v  n a š ih  z d r a v i l iš č ih  in  le t o v i š č ih  p a  v la d a  š e  p r a v a  
p o m la d . Š e  j e  č a s , d a  s e  p r ip r a v ite  n a  t r d o te  z im e !

B L E D ,  i
svetovno znano letovišče ob idiličnem alpskem jezeru 
s pravljičnim otokom.

ROGAŠKA SLATINA,
mednarodno sloveče zdravilišče in letovišče z obširnimi 
fizikalno-zdravilnimi napravami zdravi z uspehom 
bolezni želodca, črev, zapeke, zlate žile, bolezni jeter, 
žolčnika, ledvic, sladkorne bolezni i sl.

SLATINA RADENCI,
zdravilišče n a r a v n i h  ogljikovih kopeli (odprto do 
15. oktobra) zdravi z uspehom bolezni srca in ožilja, 
ledvic, želodca, žlez z notranjo sekrecijo, rekonva­
lescente i. sl.

•

Z d r a v i e  d e l o v n e m u  l j u d s t v u !
Zahtevajte prospekt! Informacije: uprave gornjih zdravilišč in leto­
višč, »Turist-hotel«, Ljubljana, Gledal&ška 8y in njegove podružnice 

na Bledu, v Mariboru, Celju in vse pisarne Putnika.

BELO ŽELEZNO P O ST E L JO , n o v o  z  ž im ­
n ico  p ro d a m . K ü n s t le r .  G a jev a  u lic a  
š t .  8. 21.057-5

RADIO O RIO N  4 cev n i, m o d e rn e  ob like , 
n a  vse valove za  4000 d in . P is a ln i s tro j  
p o rta b e l, p o p o ln o m a  nov . p o cen i n a p ro ­
d a j.  N aslov  v ogl. o d d . »Slov. p o ro čev al­
ca.« 21.055-5

K O TE L za. ž g a n je k u h o , nov . 401 s cevm i 
p ro d a m . V iž m a rje  169. ä t .  V id n a d  
L ju b lja n o . 21.066-5

PISA LN I ST R O J, s k o ra j nov , p re n o s ljiv , 
u g o d n o  p ro d am . A m brožev  t r g  š t.  3 1 . 
levo  C u k ra rn a . 21.065-5

ŽENSKO K O LO  J u n io r ,  n o v o  z  n o v im i 
g u m a m i p ro d a m . M lak a r  K n a f lje v a  15. 
p o d p r it l ič je .  21.051-5

HLADILNO OMARO, š t i r i  p is a rn iš k e  s to le  
( t r d  le s) in  o b e ša ln o  s te n o  z  o g leda lom  
p ro d am . B ee th o v n o v a  9/H . 21.039-5

PRODAM  zelo p o cen i b e lo  a n g o ra  bo lero  
in  vo lno . N aslov  v  og l. o d d . »Slov. p o ­
ročevalca .«  21.040-5
ŠK A R JE  nove, za  re z a n je  p lo čev in e  do 
4 m m  p-rodam . N aslov  v  og l. o d d . »Slov. 
po ročevalca .«  21.041-5

MOŠKO KOLO in  n o v e  č ev lje  š t .  35. p ro ­
d am . N aslov  v og l. o d d . »Slov. p o ro če ­
valca .«  21.010-5

H R U ŠK E ZA VKUHAVANJE se d o b e  L a n ­
g usova  š t .  21. O d d a ja jo  se  sam o  od  16. 
u re  d a lje . 21.0C9-5

5.40 m  BLAGA d v o jn e  š ir in e , v in sk o  rdeče  
b a rv e  za  z a s to re  a li  p re g r in ja la  p ro d am . 
S ta ry . T a v č a rje v a  IT . 21.007-5

ŽELEZEN ŠT E D IL N IK  p ro d a m , v  trg o v in i 
M es tn i t rg  17. 21.005-5

DOBRO KOLO. s k o ra j n o v o  p ro d am  
P o lja n s k a  š t .  41. č ev lja r . 21.030-5

ELEK TRIČN E K U H A LN IK E n a  2 in  3 p lo ­
šče, zelo  d o b re  k v a li te te  im am o  na-pro- 
d a j .  R u d o lf  Z ore, L ju b l ja n a ,  G le d a lišk a
u lic a  š t .  12. 21.033-5

OREHOVO JE D IL N IC O  m c-dem o  p ro d am  
z a  15.000 d in .  N aslov  v  og l. o d d . »Slov. 
poročevalca .«  21.038-5

PISALNA M IZA. k n j iž n a  c m a ra . več v rs t  
p o h iš tv a , n e k a j n o v ih  p a rk e to v  ta k o j 
p ro d am . N aslov  v  og l. o d d . »Slov. po ­
ročevalca .«  21.054-5

M O ŠK I PLAŠČ za  s re d n jo  p o s tav o  in  fin o  
'š e s ti lo «  se p ro d a . D rag a r, S ta ra  p ra v d a  
š t .  9. 21.053-5

O TR O ŠK E ČEV LJE, r ja v e , visoke, š t .  31. 
d o b ro  o h ra n je n e  in  p lin sk i k u h a ln ik  na  
dv a  p la m e n a , p re d v o jn i m a te r ia l ,  sk o ­
ro  nov . p ro d a m . Sv. P e t r a  n a s ip  66. v i­
n o to č . 20987-5

RA DIO  M INERVA. 5 cevn i, m a g ič n o  oko 
z je k le n k a m i. 3 va l. d o lž ., n a jb o ljš e  
z n am k e , m o d e m , č is t  g las, p ro d a m . — 
ž a b  ja k  12. p r i t i .  O gled  14— 18 . 20995-5

SPALNICO, k o m p le tn o , s am sk o  sobo  in  
k u h in jo  p ro d a m , ž ib e r to v a  u lic a  š te ­
v ilk a  25. I .  n a d s t r .  2G996-5

DA M SK I PLAŠČ, p  pol n e m a  nov . p ro d a m  
z a  1000 d in . d a lje  z im sk o  š p o r tn o  s u k ­
n jo  za  1700 d in  ln  b o ljšo  m o šk o  o b leko  
z a  m a jh n o  m o č n e jšo  p o s tav o .. Ilo v a r. 
P o lja n s k a  77. 20979-5

ZAHVALA
Vsem, ki ste nas tolažili ob izgubi naše mame

Helene Ribarič roj. Rotar
posestnica

in jo spremili na zadnji poti, darovali cvetje, častiti duhovščini 
in vsem, ki so na kakršen koli način sočustvovali z nami, še enkrat 
iskrena hvala.

Maribor, Trst, Vodice, dne 17. septembra 1946.
Žalujoča rodbina RIBARIČ

+
P R O J E K T I V N I  Z A V O D  L R  S L O V E N I J E

naznanja, da je  n jeg o v  nam eščenec, tovariš

v  ing. arh.

ŠUBIC VLADIMIR
pri v estn em  izvrševanju  dela na ob novi porušene do­
m ovine dne 16. septem bra 1946 nenadom a prem inul.

O hranili ga bom o v  svetlem  spom inu. 

L j u b l j a n a ,  dne 18. septem bra 1946. 

D ir e k c ij a  in  u s lu ž b e n c i P r o je k t iv n e g a  z a v o d a

O TRO ŠK O  PO ST E L JO , sk o ra j novo, lese­
n o , s  p re d a lo m  in  d v em a  ž im n ic am a , 
p re tia m . A všič. S tre l išk a  34. 20988-5

O T R O Š K I VOZIČEK, š p o r tn i ,  p ro d a m . — 
V incek . C elovška  42. 20989-5

PO ST E L JO , z lož ljivo , ž elezno , p ro d a m . 
N aslov  v  og l. o d d e lk u  ^S lovenskega  p o ­
ročevalca« . 20990-5

PISA L N I S T R O J »TRIUM PH« p o rta b le , 
s k o ra j nov. u g o d n o  p ro d a m . N aslov  v  
ogl. o d d . »Slov. po ročevalca« . 20991-5 

M OTO R BEN ELLI, 250 ccm . p ro d a m . — 
T h u m a . N a-M a, W olfova  1. 20944-5

E L E K T R O M O T O R JI 0.5. 1. 2.5. 3. 4 in  5 
K S  1400 o b r /m itro fa z n i se  u g o d n o  p ro ­
d a jo . Ile rš ič , R im s k a  13, L ju b lja n a . 
T e l. 37-55. 20998-5

ŠIVALNI S T R O J p o g rez ljiv  . (s a lo n  k a b i­
n e t ) .  š iv a  n a p re j  in  n a z a j ,  p ro d am . 
P o izv ed b e  G o sp o sv e tsk a  š t .  13. c v e t li­
č a rn a . 21.061-5

M OTO RN O  K O LO  500 c cm  s  p riko lico , 
g e n e ra ln o  p o p ra v lje n , se p ro d a  za  
20.000 d in . Ile rš ič . R im s k a  c . 13. 20.999-5 

O TRO ŠK A  PO ST E L JIC A , k o m p le tn a , č is ta , 
n a p ro d a j.  In f o rm a c i je :  S an s . M ik loši­
čeva 14. 20973-5

PISA L N I S T R O J U nderw ood , v  ze lo  do­
b re m  s t a n j u  in  m e šk e  č rn e  g o jza rje  
p ro d a m . N aslov : T rž a š k a  c . 26/11. 20974-5 

O TR O ŠK E O BLEK CE za  dečk e , s ta r e  o d  
3— 4 le t. u g o d n o  p ro d a m . Ilo v a r, k ro ­
ja č , P o lja n s k a  77. 20978-5

M OŠKO KOLO z  d o b ro  o h ra n je n im i g u ­
m a m i p ro d a m . O g led  o d  8.—12. p iv a rs k a  
u lic a  2. 20980-5

DVA PLAŠČA, b a lo n sk a  sv ila , d a m sk a , 
z a  v e lik e  p o s tav e , p ro d a m . —  S tu p ica . 
T rž a š k a  24. 20981-5

KUPIM
K U PU JEM  PO  N A JV IŠ JI C E N I: v sak o ­

v rs tn e  p isa ln e , ra č u n sk e , p le t i ln e  m  d r u ­
ge s t ro je  z a  vse v rs te  o b r t i ,  r a z n o  te žk o  
o ro d je , s tru ž n ic e , šep in g e . v r ta ln e  s tro je , 
b la g a jn e , v sak o v rs tn e  m o to r je ,  č rp a lk e  
n a  vse  pogone, n a v a d n e  in  m o s to v n e  
te h tn ic e ,  ž e r jav e , šk rip ce , d v ig a la , a v to ­
m o b ilsk e  de le  in  d ru g e  s lič n e  p re d m e te . 
P o n u d b e  z  n a v e d b o  cen e  n a :  »S tarina« . 
N ovakovič. Z ag reb . V lašk a  š t .  101 te l. 
š t .  24-589 . 20.535-6

D IE SEL M O T O R  za  la d i js k i  p o g a n  s  70— 
150 k . s. in  v rs te  m a n js m  m o to r je v  n a  
p o g o n  z  n a f to ,  b e n c in  in  e le k trik o  k u ­
p u je m  n u jn o .  P o n u d b e  n a  »S tarina« . 
N ovakovič, Z ag reb , V lašKa 101. T e le fo n  
š t.  24-589. 20855-6

V K O M ISIJSK O  PR O D A JO  SPREJM EM  
v s ak o v rs tn a , s a m o  d o b r o  o h ra n je n a  
o b lač ila . J o s ip  R o jin a  L ju b ja n a  A le­
k san d ro v a  š t .  3. S. P . 90'6

TVRDKA SAKS. M es tn i t r g  š t .  19, s p re ­
je m a  v  k o m is ijsk o  p ro d a jo  sam o  d o b ro  
o h ra n je n a  o b la č ila  in* h a rm o n ik e  -H oh- 
ner.«  21.03*4-6

DRŽAVNI ZAVAROVALNI ZAVOD F L R J 
v B eo g rad u  se  je  lo t i l  o rg a n iz a c ije  svo je  
k n již n ic e .  P o z iv am o  za lo žn ik e , k n j ig a r ­
n e , a n t ik v a r i ja te ,  u s ta n o v e , d ru ž b e , o r­
g a n iz ac ije  t e r  p o ed in ce , d a  p o n u d ijo  
svoje  k n jig e , časop ise  (e v e n tu e ln o  p o š lje ­
jo  vzorce) a li  d ru g e  p u b lik a c ije  v n a ­
šem  a li  t u j i h  je z ik ih  iz  p o d ro č ja  te o rije , 
te h n ik e  a li  p ra v a  z av a ro v a ls tv a . Poleg  
te h  k n j ig  p o n u d ite  tu d i  s lo v arje  tu j ih  
jez ik o v , zem ljev id e  in  s ličn o , k a r  b i 
la h k o  k o ris tilo  k n již n ic i  D ržav n eg a  za ­
v a ro v a ln eg a  zav o d a  F L R J. P o n u d b e  in  
k a ta lo g i n a j  se  p o š lje jo  n a :  D ržav n i z a ­
v a ro v a ln i zavod  F L R J — z a  b ib lio te k u — 
B eograd , S ta lin g ra js k a  32/11. P o š tn i  p re ­
d a l 250. 21.043-6

ČISTO KRV N EG A  F O K S T E R IE R JA  z  ro ­
d o v n ik o m  (S ta c h e lh a r ig )  a l i  b o k se r j a, 
k u p im . P o n u d b e  n a  ogl. o d d . »Slov. p o ­
ročevalca«  p o d  » P lačam  dobro .«  20.646-6 

S K R IP T A : » F in a n č n o  pravo« (M u rk o ),
»N arodno gospodarstvo«  (B ilim ov ič) in  
-O snovn i n a u k i  o n a ro d n e m  g o sp o d ar­
s tv u «  ( ž u n )  k u p im . N aslov  v ogl. odd . 
»Slov. po ročevalca .«  21.027-6

O T R O ŠK I V O ZIČEK, g lobok , v  d o b rem  
s ta n ju ,  g loboke  in  m o d e rn e  o b lik e  k u ­
p im o  p ro t i  ta k o jš n i  g o to v in i. R u d o lf  
Z ore. L ju b l ja n a ,  G le d a lišk a  12. 21.031-6 

P ISA L N I S T R O J, v e lik  p is a rn išk i z  n o r ­
m a ln im  a li d o lg im  v a ljem , sam o  dobre  
z n am k e  k u p im , p ro ti  ta k o jš n i  g o to v in i. 
R u d o lf i Z ore. L ju b l ja n a ,  G led a lišk a  
u lic a  š t .  12. 21.032-6

TRA N SFO R M A TO R  o d  3000 v o lto v  n a  220 
vo ltov  p o 'n u d i te  t t .  I le rš ič , R im s k a  ce­
s ta  13. T e l. 37-56. 20997-6

K N JIG E : »Dr. F . S c h le ic h e r . T a s c h e n ­
b u c h  f ü r  B a u in g e n ie re  1943« k u p im . — 
P o n u d b e : In g . M . S ., p o š tn i  p re d a l 72. 
L ju b l ja n a .  20976-6

SAKSOFON, d o b ro  o h ra n je n , b a r i to n  a li  
te n o r  in  ja z z  p r ib o r  k u p im . J u v a n e  
M ilo, R ib n ic a . 20982-6

BAZNO
SE LIT V E IN  D R U G E  PR EV O Z E p rev za ri 

a v to p re v o z n ik  J a k o m in , L ju b lja n a  
K r iž n a  u l ic a  22, p r i  S v . K riž u . 20.420-1,

PO Z O R ! Iz d e lu je m o  so lid n o , h i t r o  in  po. 
c e n i p re š ite  o d e je  (k o v tre )  p r o t i  pre­
s k r b i  p o tre b n e g a  b lag a . V ato  in  suka 
n e c  p re s k rb im o  s a m i. R . T h a le r , izcit 
lo v a ln ic a  v a te n ih  o d e j. Š k o f ja  L oka

21.017-1$
NA D RŽAVNI C E S T I od  K r a n ja  d o  Brez- 

sem  16. t .  m . zv eče r iz g u b ila  č rn o  to:', 
b ico . N a jd i te l ja  p ro s im , d a  jo  v rn e  
v seb in o  n a  n aslo v , k i je  n a  d o k u m e n t:, 
a l i  N. M. v  K r a n ju .  D e n a r  n a j  se  o o d ri 
z a  n a g ra d o . 21 .001-1$

PR IJA T E L JE M  L E P E  U M E TN O ST I G oik 
po zd rav ! 21.067

DEKLICO. 6 le tn o  d a m  z a  sv o jo  a li  p ’.», 
č am  o sk rb o . N aslov  v  o g l. o d d . --Sir 
po ročevalca .«  21.046-1$

EVIDENČNA ŠTEV ILK A  4. 919 to v o rn e ^  
a v to m o b ila  se j e  iz g u b ila . I s to  p rek licu  
je m o  z a  n e v e ljav n o . N a b a v n a  p ro d a ju  
z a d ru g a  T rb o v lje . 21.023-1

OD O K U PA T O R JA  U NIČENO m a tu r ite tn o  
sp rič ev a lo  D rž . t r g  vske a k a d e m ije  
M arib o ru , iz d a n o  1939. l e ta  od  rav n a te ! 
s tv a  šo le  n a  im e  V esen jak  E liz a b e ta  :z 
M o šk a jn c , p re k lic u je m . V e se n ja k  El*, 
z ab e ta . 21.028-14

N IŽJEŠO LK O  sp re jm e m  v  vso  oskrbo. 
C en te r , k lav ir . P o n u d b e  n a  og l. oddelku 
»Slov. por.« p o d  »Profesor.« 21.059-1$

RESTA V RA CIJO  ALI ŠOLO iščem , k jer 
b i se  u č ila  b o ljše  k u h e  i n  se rv iran ja  
p ro t i  p lačU u . N aslov  v  o g l. o d d . -Sle 
venskega  poročevalca« . 20983-14

POIZVEDBE
D R N O Z G  JO Ž E , ro je n  1. o k to b ra  1911. je 

o d še l v  p a r t iz a n e  10. j u l i j a  1944 n a  Do­
le n jsk o . B il je  p o m o čn ik  p o l. kom isar 
j a  10. l ju b l ja n s k e  b rig ad e . 18 d ivizija , 
7 k - r p u s .  M eseca a p r ila  1945 je  b il š» 
n a  D o le n jsk e m  o k o li Ž u žem b erk a , c i  
te d a j d a l je  j e  p o g re šan . P ro sim , če 
k  e m u  k a j z n a n o  o  n je m , n a j  ja v i r.a 
n a s lo v : D rn o zg  N eža. Z a g o rje  Toplic 
š t .  80. 21.063-15

NALIVNA PERESA
v veliki izbiri, FOTOAPARATE v&eh 
vrst ter fotoamaterske izdelave Vam 
nudi najhitreje FOTOTEHNIKA 
Ljubljana, Dunajska cesta štev. 15. 

Po pošti obratna rešitev.

ZAMENJAM
ELEK T RO M O TO R  10 ks. z a m e n ja m  za. m o ­

to rn o  k o lo  200 ccm . P o n u d b e  n a  ogl. 
odd . »Slov. poročevalca«  p o d  » Z am en java  
m o to r ja .«  21.019-7

DVOSOBNO STANOVANJE v  K a m n ik u  
z a m e n ja m  z a  k o m p le tn o  s ta n o v a n je  v 
L ju b lja n i .  P o n u d b e  n a  o g l. odd . »Slov. 
poroč.«  p o d  » K am n ik « . 20977-7

POSEST
VILO NA M IR JU , n o v e jša  s ta v b a , z  vsem  

k o m fo r to m . 1300 m 1 s a d n e g a  v r ta ,  p ro ­
d a m  s am o  re s n e m u  in  d ire k tn o m u  in te ­
re s e n tu .  P o n u d b e  n a  og l. o d d . »Slov. 
por.«  p o d  »Prosto  s ta n o v a n je .«  21.020-3 

VILO. 1000 m 2 v rta . s  p ro s tim  s ta n o v a n je m  
p ro d a m . O g la s iti s e  o d  1. d o  3. u re .  N a­
slov  v  ogl. o d d . »Slov, po r.«  21.021-8

Trgovskega uradnika
za vodstvo prodajnega oddelka — ln

perfektno strojepisko
iščemo.

Ponudbe na oglasni oddelek Sloven­
skega poročevalca pod »Perfektno«

KROJAČI in KROJAČICE!
Izšel je prvi zvezek strokovnega lista

„Prikrojevanje moških 
in ženskih obleku,

ki obsega vse osnovne pojme in navo­
dila za začetnike krojaštva in to \ 
besedi in sliki.
Cena zvezku brez poštnine:

Moško prikrojevanje din 24 
Žensko prikrojevanje din 28 

Zvezek se n a r o č a  pri izdajatelju
Rudi Verdomik, Maribor, Koroška 19

in
Kušar Ivanu, Celje, Razlagova uL 13

Javljamo vsem znancem in 
prijateljem, da je nenadoma 
preminula naša hčerka in 
sestra

Cuikar Ivanka
partizanka Ančka

Pogreb pokojne bo v četr­
tek, dne 19. t. m. ob pol 4. uri 
pop. z žal, kapele sv. Fran­
čiška k Sv. Križu.

Ljubljana, 17. sept. 1946.
Žalujoči družini: 

CULKAR, SO VINC in ostalo 
sorodstvo

Po težkem in dolgem trpljenju nas je dne 17. septembra 1946 
zapustil naš srčno ljubljeni mož oče, brat in stric, gospod

MAKS ROVŠEK
Pogreb nepozabnega pokojnika bo v četrtek dne 19. septembra 

1946 ob pol IS. uili z Žal, kapele sv. Jožefa na pokopališče k 
Sv. Križu.

Ljubljana, Kranj, dne 17. septembra 1946.

Žalujoče rodbine: ROVŠEK, HAFNER, STUPICA, 
LEVIČNIK, dr. ŠTULAR

OR. Jl&l BENES 58

V nemškem suženjstvu
Postavili so jih pod prečnik. Drug za drugim so morali stopiti na stol­

ček, položili so jim zanke okoli vratu in z brco prevrnili stolček. Dvanajsti, 
njihov, vodja, je moral gledati obešenje vseh enajstih prijateljev preden 
je prišel sam na vrsto. Fantje so junaško umrli. Tako junaško, da smo 
vsi občutili, kako smrt ni strašna, če je človek možat in pripravljen umreti.

Po usmrtitvi sem videl Miroslava Krušino. Bil je bled kot stena. 
Prvič je videl, kako obešajo iu se ni dobro počutil. ,

»Zakaj pa si se udeležil?« sem ga vprašal »Dokler si v bolnišnici, bi 
bil vendar lahko ostal v bloku.«

»Nisem mogel ostati doma. Po nekaj letih bi lahko pozabil, kaj so 
Nemci počeli. Tako pa ne bom pozabil do smrti.«

Naslednji dan smo bili v tečaju za strežnike. Dr. Grossmann nam je 
predaval o različnih vzrokih smrti. Dobri dve uri je razlagal, kakšna je 
smrt pri obešanju in je dokazoval, da je lo najkrajša smrt, ki so si jo 
ljudje mogli izmisliti, kajti čeprav nastopi smrt objektivno šele čez nekaj 
časa, je praktično človek vendar takoj mrtev, ker izgubi zavest .in občutek 
življenja že v odlomku sekunde. Razumeli smo in smo to pripovedovali tudi 
drugim in k temu navajali verze Jirija Wolkerja:

. Smrt ni zla. smrt ie le kos težkega življenja — —«
Medtem, ko se je zgodilo vse to in še marsikaj drugega, smo si vendar 

dopovedati, da je sedaj še precej mirti. Življenje v Oswieczymu je bilo 
takšno, da so obešali, pretepali vsak večer na zbirnem mestu, da so kapi 
in esesovci mučili pri delu naše tovariše in jih ubijali, pa smo le na splošno

čutili, da je sedaj mirnejše. To pomeni seveda le, da sta bila smrt .in 
nasilje nekoč še bolj pogosta kot sedaj. Toda kar so pripovedovati ujetniki 
lz Birkenaua in Bane, se je celo nam zdelo neverjetno. Šele pozneje se 
mi je posrečilo, da sem našel verodostojne priče, predvsem dve slovaški 
zdravnici, ki sta Bili v Birkenauu od začetka in sta vendar preživeli vseh 
pet let v tein taborišču, še sedaj bi bili lahko zapriseženo zaslišani o 
stvareh, ki so se tam godile in o katerih so v Oswieczym prihajale vesti. 
Dogajale so se take stvari, da se nam je celo obdobje usmrtitev, ubojev 
in nasilnosti pri nas zdelo v primeri z njimi mirno.

Moji priči sta zdravnici:
Dr. Margita Švalbova iz Bratislave in dr. Eugenija Weissova iz Banjske 

Štiavnice. —
Obe bi lahko povedali zlasti sledeča dejstva:
Vse leto 1942 in 1943, pa tudi še kasneje so v Birkenauu izvrševali 

usmrtitve s fenoloviini injekcijami (preparat BE 1034). Injekcije so vbadali 
žrtvam naravnost v srce. Te usmrtitve so izvrševali na ukaz esesovskega 
taboriščnega zdravnika Megerla esesovski bolničarji, zlasti neki Franke. 
V Lublinu je bila na primer krajevna vstaja proti Nemcem. V Oswieczymu 
in Birkenauu so zaradi tega izbrali vse ujetnike tega okraja. Nad tristo 
mož so obesili tistega dne. enainštirdeset žen pa so ubili s fenolom. Vsi 
so vedeli, da jih peljejo na morišče in vedeli so tudi, kako jih bodo 
usmrtili.

Bolnikov je bilo vedno več in Megerle je sporoči, da je nekako 9000 
ljudi nesposobnih za delo. Ukazali so. naj vse za delo nesposobne pošljejo 
v plinske celice, naj vse noseče žene pobijejo s fenolom in prav tako tudi 
vse otroke, razen dojenčkov. Naposled niti to ni zadostovalo in so poslali v 
plin in v jame za sežiganje vse bolnike, ki so bili v bolnišnici, ne glede 
na to, ali so Židje ali Arijci. Niso se zmenili za narodnost. V naglici so 
sežgali tudi Nemce.

Junija in v prvi polovici avgusta 1943 smo videli po cele dneve težek

oblak dima nad Birkenauom in vse noči so žareli po vsem obzorju krvavi 
odsviti ognjev. Takrat so v Birkenauu sežigali francoske, holandske, nem­
ške, češke in slovaške Žide. Tovariši, ki so prišli iz Birkenaua in so se 
18. in 19. avgusta peljali z nami v Buchenwald, so nam pripovedovali, da 
je bilo prvi teden v avgustu v Birkenauu pomerjenih in sežganih 34.000 
Židov ,v drugem tednu 31.000, v tretjem pa 56.000.

Z dvojčki pa je dr. Megerle delal poskuse v antropologičnem institutu, 
ki si ga je priredil v Birkenauu. Povsod so. iskali zanj dvojčke, dajal jih 
je meriti, tehtati, mučiti in krmiti ter si zapisoval ugotovitve. Na njih 
je študiral vplive dednosti. Dobil je tudi dve češki židovski dvojčki in se 
ni zmenil, da sta bili poročeni. Poiskal je zanju dva moška, tudi dvojčka 
in je hotel študirati dednost in njene vplive pri parjenju takih ljudi. Toda 
sledila je nagla evakuacija taborišča, ki je prekinila njegov študij. Po­
dobne poskuse je počenjal tudi s pritlikavci in najrazličnejšimi izrodki. 
Pogosto je vabil svoje prijatelje, ki jim je predaval o svojem delu in jim 
predvajal svoje poskuse.

Nemški profesor dr. Schumann je v. Birkenauu ustanovil pravi zavod 
za sterilizirajo. 0 tem bi lahko zlasti dr. Švalbova marsikaj povedala, ker 
je morala kot ujetnica pomagati pri rčmtgenovih aparatih. Tudi sam lahko 
potrdim, da so v Birkenauu in Jeviševicah ggesovci skopili Žide.

Šele nekaj dni sem bil pisar na varstvenem bloku, ko mi je glavni 
zdravnik izročil zapiske o dvaindvajsetih bolnikih z naročilom, naj zanje 
pripravnu kartotečne listke. Manjkala pa je diagnoza in blokivni starešina 
je nekoč oklofutal mojega prednika, ker ni vpisal diagnoze. Zdravnik mi 
je rekel:

»Ti so brez diagnoze.«
»To ne sme biti. moram vpisati diagnozo!-
; Če jo moraš imeti, si jo moraš sam napisati!« Poklical je enega izmed 

bolnikov:
»Pojdi sem! Dvigni srajco in pokaži stojo diagnozo!«

Rokopise sprejema uredništvo »Slovenskega poročevalca«, Ljubljana, Knafljeva ulica St 5/n. Telefon uredništva in uprave S t 31-22 do 31-26. Tiskarna »Slovenskega poročevalca«. ■£. Glavni urednik L e v  M o d ic .


